Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Genesis, Chapter 6

TENEZIE C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Genesis in the LXX is widely regarded as a relatively free, idiomatic The Greek text of Genesis 6 follows the standard critical text of the
translation — considerably less mechanical than the later kaige or Aquila Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
revisions — and chapter 6 exhibits that character: the translator renders ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
the Hebrew with good Greek sense while remaining close to the reproduced. Genesis in the LXX is widely regarded as a relatively free,
consonantal Vorlage. idiomatic translation — considerably less mechanical than the later kaige

or Aquila revisions — and chapter 6 exhibits that character: the translator
renders the Hebrew with good Greek sense while remaining close to the
consonantal Vorlage. Several translation decisions in this chapter became
momentous for the history of biblical interpretation. At 6:2 the phrase ot

viol o0 0e00 ('the sons of God') renders D'NYNN *13; a significant body of



manuscripts and early patristic witnesses read instead dyyg\ot tod 600
(‘angels of God') — the angelic interpretation that underpins 1 Enoch 6-16,
is presupposed by Jude 6 and 2 Peter 2:4, and exercised enormous
influence on early Jewish and Christian exegesis of the Watcher myth; the
Rahlfs-Hanhart main text follows the Alexandrinus/Vaticanus tradition
with vioi, but the variant must be flagged as exegetically decisive. At 6:3
the LXX renders the notoriously obscure Hebrew verb 11T with o0 un
katapeivy (‘shall by no means remain'), taking the verb as related to 17 or
17 ('to abide / contend'); the resulting promise — 'my spirit shall by no
means remain in these humans' — differs from many modern translations
('my spirit shall not strive with man') and from Targum interpretations;
the Greek limits human life to 120 years (&l 8¢ un, €sovtat ai nuépat adT®OV
EKATOV £iK0o1 £T1). At 6:4 the LXX renders D291 as ot yiyavteg ('the
giants') — a momentous choice that identifies the pre-diluvian warriors
with the mythological race of Titans/giants and profoundly shapes the
LXX's cosmological imagination; the same rendering appears in Numbers
13:33 (the spies' report). At 6:9 Nwe dvOpwmnog dikaiog, téAelog Gv €v T
Yeved avtol renders the Hebrew 1'N1T2 M0 DN 12-2Y; the LXX adds
télerog ('perfect, blameless') alongside dikatog ('righteous'), and the verb
gonpéotnoev (from edapeotéw) renders 190NN (‘walked with') — the
same verb used of Enoch at 5:22, 24; this becomes a key term for pleasing
God (cf. Heb 11:5-7, which quotes this tradition of Noah). The ark is
rendered kifwtdg — the same Greek word used in the NT at Heb 11:7 and 1
Pet 3:20, and also for the ark of the covenant (Exod 25:10 LXX); the LXX's
measurements (6:15-16) follow the Hebrew cubits. At 6:18 the word
d1a6nkn appears for the first time in the entire LXX — this is the
covenant's first occurrence in biblical Greek, rendering n"13; the
theological significance can hardly be overstated: the whole vocabulary of
covenant that runs through the Prophets, the Psalms, and ultimately into
the NT (8100rjkn in Luke 22:20; 1 Cor 11:25; Heb 8-9) is coined here in this



verse, in the context of God's promise to preserve Noah through the

waters.

Discourse structure of the chapter

A-6:1-4

B-6:5-8

C-6:9-12

D-6:13-16

The sons of God, the daughters of men, and the Nephilim

The unit opens with a demographic note — the multiplication of humanity and the birth of daughters (6:1) — that immediately precipitates a crisis: the sons of
God see the daughters of men as beautiful and take wives from them (6:2). The divine response is a limit on human life-span to 120 years, grounded in the
withdrawal of the divine spirit (6:3). A parenthetical note (6:4) identifies the offspring of these unions as the yiyavteg ('the giants'), men of ancient renown,
already present before and after this event. The unit functions as a mythological etiology explaining the pre-diluvian moral catastrophe that will motivate the
flood; its interpretation — whether the 'sons of God' are divine beings or Seth's line — was the most contested exegetical crux of early Judaism and Christianity.

The LORD sees universal wickedness; grieves; resolves to wipe out all flesh

The LORD sees that the wickedness of humanity is great on the earth and that every inclination of the heart's thoughts is only evil at all times (6:5). This total
moral diagnosis prompts the LORD to repent of having made humanity — an anthropomorphic statement of divine grief (éveBuur6n, 6:6) — and to purpose to
blot out from the earth the humans he has made, along with animals, reptiles, and birds (6:7). The unit closes with the pivot-verse that saves the narrative: Noah
found grace (xdpiv) before the LORD (6:8). This divine sorrow-and-resolve forms the theological warrant for all that follows.

Noah's character introduced; universal corruption diagnosed

A second toledoth-formula introduces Nwe: he is righteous, blameless in his generation, and he pleased God (e0npéotnoev td Be®, 6:9), the same verb used of
Enoch. His three sons are named: Zny, Xay, la@ed (6:10). The earth is then described as @6apeica (‘corrupted / destroyed') before God and full of &dikia ('injustice
/ lawlessness'), and God sees that it is corrupted, for all flesh has corrupted its way on the earth (6:11-12). The juxtaposition of Noah's righteousness against
universal corruption prepares for the divine commission that follows.

God commands Noah to build the ark: dimensions and design

God speaks directly to Noah, announcing the imminent end of all flesh because the earth is filled with injustice, and commands him to make (noifjoeig) an ark of
squared timbers (kipwtov £k EVAwV TeTpayVwY, 6:14). Detailed specifications follow: pitch the ark inside and out with asphalt (dopaAtov, 6:14), dimensions of
300 x 50 x 30 cubits (6:15), a roof with a cubit of clearance (¢émicuvdywv, 6:16a), a door in the side, a lower and upper and third story (6:16b). The architectural
precision grounds the narrative in the practical and signals that God's plan of salvation is ordered, not improvised.



command in this passage.

E-6:17-22 The covenant announced; Noah commanded to enter; total obedience

God announces the flood itself (¢ym 8¢ 1800 dyw tOV katakAvoudy, 6:17) and then, in one of the most theologically charged sentences in the Torah, promises to
establish his d1a01kn ('covenant') with Noah — the first occurrence of the word in the entire LXX (6:18). Noah is commanded to bring his family and
representatives of every species of living creature into the ark, with provisions (6:18-21). The chapter closes with the summative obedience formula: Noah did
everything that the Lord God commanded him, thus he did (oUtwc £énoinoev, 6:22). The completion formula anticipates — and ultimately validates — every divine

1 Kai éyévero nvika fipéavto ol GvBpwmotl moAdol yivesOat €mi Tt Yiig, Kal Buyatépeg éyevviiOnoav

a0TO1C.

And it came to pass, when humans began to multiply on the earth, that daughters were born to

them.

Narrative frame / temporal setting K(X‘l éyévgro

following episode.

The classic kal ¢yéveto formula (calquing *M) opens a new narrative section. The temporal clause
AVvika ... yiveoBat introduces the demographic condition (human multiplication) that precipitates the
crisis of vv.2-4. The birth of daughters specifically — not sons — is the detail that triggers the

Kai EYEVETO
and it came to pass
narrative conjunction (Hebraizing kai-parataxis) Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat
— discourse linkage or contrast main verb (framing formula)
kaf: direct calque of 1 in the narrative — constative aorist (inaugurating the

formula *1M; marks the onset of a new narrative episode)

episode. yivouat: in the formula kai €yévero,
renders *0"); a standard LXX narrative
opener. Here it heads a temporal
construction with nvika.

NVIKQ
when

temporal conjunction (introducing subordinate
clause)

— discourse linkage or contrast

nvika: 'when, at the time that'; a temporal
connective, rendering *3 or TWK2; less
common than &te but used in the
Pentateuch LXX.

v

npéavro

began

Aor Mid Indic 3 Pl - dpyw

main verb of temporal clause (ingressive)

— ingressive aorist (onset of the process of
multiplication)

dpxw: middle 'begin'; the aorist middle is
the standard form for 'began to'; renders
Hebrew 5Nn. The onset of multiplication is
the narrative trigger.
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moAAoi

ol avOpwmot yivesOor

the humans / people many / greatly to multiply / to become
Nominative Nominative Nominative Pres Mid Inf - yivopou

article with subject subject of fipéavro predicate adjective / adverbial (with infinitive: infinitive complement of fjpéavro

'to become many')

— noun-phrase marking — participant prominence — progressive infinitive (ongoing process of

— participant prominence multiplication)

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

&vOpwnog: 'human being'; renders DTNN
with the article (generic: 'humanity'); the
LXX uses the generic noun, not dvrp (adult

noAUG: 'many, much'; here predicative with
yivesOat, rendering 277 ('to become

yivopat: complement of 'began'; the
present tense marks the ongoing, iterative

many'); the quantitative growth sets the character of population growth.

ecological-demographic stage for the

male), indicating the whole species.

marriage crisis.

Ml ThG Yfig Kal

upon / on the earth / land and

preposition + genitive (spatial: on the surface of) Genitive Genitive narrative conjunction (apodosis of éyévero ...
— spatial or relational framing article genitive after éni (locative: on the earth) nviko)

— discourse linkage or contrast

— noun-phrase marking — relational specification

€mi: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition + genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

yfi: 'earth, land'; renders NRTIND (‘the
(spatial: on the surface of).

T o=t

tfig: Greek article marking definiteness and
linking this unit with the surrounding

ground/earth'); the cosmic scope — the
discourse.

the role of the accompanying noun phrase.
whole earth — contrasts with the created

goodness of Gen 1 and anticipates its

destruction.
Ouyatépeg gyevvinOnoav aUTOig
daughters were born to them
Nominative Aor Pass Indic 3 Pl yevvdw Dative
subject of éyevvriOnoay main verb (apodosis: existential fact) dative of advantage / indirect object (born to

them)
— constative aorist (summarizing the births

as a class of events)

— participant prominence

. — participant reference or interest
Ouydrtnp: 'daughter'; renders M3; the ‘ ¢
birth of daughters specifically, set against yevvdw: 'beget, bear, be born'; passive

'were born'; renders 1791 (Pual of 72?). The

passive removes the fathers from view,

avtoig: meaning 'to them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as

the background of human multiplication,
provides the occasion for the 'sons of God'
foregrounding the daughters as the dative of advantage / indirect object (born

to them).

episode of v.2.
narrative object.



7 186vteg d¢ ot viol oD B0l tag Buyatépag TOV GvBpwnwv 0Tt Kahal elowy, EAafov eavtoig yuvaikag amo

TackV Qv EEeAéEavo.

And the sons of God, seeing that the daughters of men were beautiful, took for themselves wives

from all those whom they chose.

Narrative development (consequential action) | §¢

The 8¢ marks narrative continuation-with-contrast: the daughters born to mankind (v.1) now attract
the attention of the 'sons of God! The participial structure (i86vteg ... 5Tt kaAai elorv) makes the visual
perception and its evaluative judgment the immediate cause of the wives-taking — a pattern
reminiscent of Eve's visual perception in Gen 3:6 (i8ev ... 5t1 kaAdv).

180vteg

seeing / having seen

Aor Act Ptc Nom Pl Masc - 6pdw

adverbial participle (causal: 'because they saw')

— constative aorist participle (single decisive
act of perception)

Opdw: 'see, perceive'; the aorist participle
precedes the main verb &Aafov — a causal
sequence. The verb of seeing as the trigger
for sin echoes Gen 3:6 and 13:10 (Lot looks

up and sees the Jordan plain).

d¢

and / but

post-positive particle (narrative continuation)
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(4
(0]}
the
Nominative
article with subject
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vioi

sons

Nominative

subject of Ehafov

— participant prominence

vidg: 'son'; renders 113; in the phrase ot vioi
100 Oe0d ('the sons of God') the LXX follows
one tradition of the Hebrew. A major
textual variant — reflected in many MSS,
Justin Martyr, Clement of Alexandria, and
the tradition behind 1 Enoch — reads
&yyehotr To0 Beod (‘angels of God'), the
angelic interpretation presupposed by Jude
6, 2 Pet 2:4, and the whole Watcher
tradition. The Rahlfs-Hanhart critical text
follows the leading uncials (Vaticanus,
Alexandrinus) with viof.
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of God the daughters
Genitive Genitive Accusative Accusative
article (genitive phrase: sons of God) genitive of relationship / source article with direct object direct object of 1§6vreg
— noun-phrase marking — relational specification — noun-phrase marking — object specification
t00: Greek article marking definiteness and 0edg: renders DNVN; the genitive defines tag: Greek article marking definiteness and Buydrnp: links back to v.1; the daughters
the role of the accompanying noun phrase. the identity of this group — whether divine the role of the accompanying noun phrase. born to humanity become the object of the
beings, angelic beings, or the line of Seth sons of God's desire.

(the patristic alternative reading) has been
debated for two millennia.

TV avOpwnwv ot kaAat

of the humans / men that beautiful / good
Genitive Genitive complementary conjunction (indirect perception: Nominative

article genitive of relationship (daughters of humans') Seeing that) predicate adjective

— discourse linkage or contrast

— noun-phrase marking — relational specification — participant prominence
t@v: Greek article marking definiteness &vBpwmog: picks up v.1; the contrast with ot heré introduces the content' of their kaAdg: 'beautiful, good'; renders NAV; in
and the role of the accompanying noun viol To0 Be0d — divine/angelic beings on perception after the verb of seeing; renders the Hebrew the same word is used in the
17
phrase. one side, human women on the other — is 2. creation refrain (‘and God saw that it was
the crux of the cosmological mythology good, Gen 1:4 etc.); here the 'goodness' of
here. the women is perceived by the divine
beings — a tragic inversion of divine sight
in the creation narrative.
7 - (4 ~ ~
Elov 8)\(! BOV EAVTOLG YUVQIKOG
they are they took for themselves wives / women
Pres Act Indic 3 Pl - iui Aor Act Indic 3 P1- Aaufdvw Dative Accusative
copula (predicate of 8ti-clause) main verb (decisive narrative action) dative of advantage (reflexive: for themselves) direct object of E\atfov
— stative present — constative aorist (summarizing the wife- — sphere or reference — object specification
taking as a completed category of act :
I elpl: see v.11. ¢ . e ) £autdg: the reflexive dative 'for yuvi}: 'woman / wife'; renders D'W); the
Aappdvew: 'take'; renders iNp2; the themselves' (DMN2) underscores the self- formal marriage term underlines that this
unqualified taking without divine sanction serving nature of the act; no divine consent is a permanent relational claim, not a
— from any they chose — signals or social legitimacy is invoked. momentary encounter.

transgression of proper boundaries.



Ao

from

preposition + genitive (partitive: from among all)
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(partitive: from among all).

TGOV
all

Genitive

partitive genitive (from all those whom)
— relational specification

nag: 'all, every'; renders 92n; the universal
scope of selection — from every woman
they chose — magnifies the transgression:
no restriction of lineage or propriety
governed their choice.

WV

whom

Genitive

relative pronoun (genitive by attraction;
antecedent: Tac@v)

— relational specification

Gv: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun (genitive by attraction;
antecedent: Tac®v).

e€eAé€avto
they chose / selected

Aor Mid Indic 3 P1- ékAéyw

main verb of relative clause

— constative aorist (selection as completed
decision)

ekAéyw: 'choose, select'; renders 11M3; the
verb is used in the LXX for divine election
(Deut 7:6 'the LORD has chosen you') — its
use here for the divine beings' self-directed
choosing is a pointed irony.

3 kol eimev kUp1og 6 Bedg OV ur) kataueivn T Tvedud pov év Toic dvOpwmolg ToUToIG £1¢ TOV aldva d1d T

EIVAL AVTOVG 0APKAG E00VTal O€ ol NUEPAL AVTAOV EKATOV £1KOGL £T).

And the Lord God said: '"My spirit shall by no means remain in these humans forever, because they

are flesh; and their days shall be one hundred and twenty years!

Divine speech (responsive judgment) | ki itV Kl,)ploc o) eséc

on human lifespan has been debated since antiquity.

The divine speech formula introduces God's responsive word to the crisis of v.2. The double negative
o0 un with the aorist subjunctive is the strongest Greek construction for emphatic denial. The verse
contains two clauses: a withdrawal of the divine spirit from humanity and a limitation of human life to
120 years — though whether the 120 years refers to the remaining time before the flood or a new cap



\

KAl

and

narrative conjunction (sequential)
— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

glmev

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (speech introduction)

— constative aorist (single speech-act)

Aéyw: the speech-introduction formula;
renders MQNM.

KUPLOG

Lord

Nominative

subject of elmev

— participant prominence

kUptog: renders MNY; the Tetragrammaton
is consistently rendered k0piog in the LXX
— the standard convention adopted from

early in the translation tradition.

€

o
the

Nominative

article with appositive title
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0e0¢
God

Nominative

appositive to kvpiog (double divine title: Lord
God)

— participant prominence

0ed¢: renders DNYN; the compound
KUp10G 6 0edg renders DNON MY, the
standard Genesis formula (cf. Gen 2:4ff.).

o))
not

first element of emphatic double negation (o0 un
+subj.)
— participant reference

ou: the first element of the emphatic o0 un
+aorist subjunctive construction; one of
the strongest negations in Greek.

\
not
second element of emphatic double negation

— clausal qualification or emphasis

un: together with o0 forms the double
negative that emphatically denies the
proposition; renders X9 (Hebrew simple
negative, but Greek strengthens it).

KaTaueivy
remain / abide

Aor Act Subj 3 Sg - katapévw

verb of double-negation clause (aorist
subjunctive in strong prohibition)

— strong denial (00 pr + aorist subj. =
categorical future denial)

Katapévw: 'remain, stay, abide'; renders the
Hebrew (6:3) 1T, one of the most debated
words in the MT — possibly related to 137
('judge/contend") or M7 ("dwell'). The LXX
translator renders it as 'remain/abide;
understanding the verse as God's
withdrawal of the life-giving spirit from
flesh (cf. Gen 2:7). The Vulgate chose
iudicabit ('will not judge') — a different
reading. The LXX reading profoundly
shaped the Fathers.
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T0 TVedud uov v

the spirit my in
Nominative Nominative Genitive preposition + dative (locative: within these
article with subject subject of karaueivy genitive of possession ('my spirit) humans)
— noun-phrase marking — participant prominence — relational specification —> spatial or relational framing
2y i il ; :
10: Greek article marking definiteness and mvebpa: 'spirit, breath, wind'; renders "m11 pou: meaning 'my'; pronoun marking v mieanmg et he.r‘e = mark.s thvle rela.tlon
the role of the accompanying noun phrase. ('my spirit/breath'); in Gen 2:7 God person, possession, or reference within the 51%;na.1 ed by preposition + dative (locative:
breathed the breath of life (tvorjv {wfig) clause; here it functions as genitive of within these humans).
into the human; here God threatens to possession ('my spirit").

withdraw this animating principle. NT
resonance: the flesh-spirit antithesis of
Rom 8:3-9; Gal 5:17.

~ b4 4 4 7
TOlG avo PWTITO1G TOLTO1G €LC
the humans these unto / for
Dative Dative Dative preposition + accusative (temporal extent:
article with object of év dative of location (within these humans) demonstrative adjective (attributive with forever)
. avBpdimors) — spatial or relational framing
— noun-phrase marking — sphere or reference
— sphere or reference ic: ing' . i

t0iG: Greek article marking definiteness &vBpwmnog: the generic human; with e el n'lean%ng il i .m'arks e

and the role of the accompanying noun toutoig ('these'), the demonstrative ovtog: 'this, these'; the demonstrative relatlon' signaled by preposition +

phrase. narrows to the specific generation under marks the contemporary generation as the accusative (temporal extent: forever).

judgment. object of the divine word — a temporal
limitation.

1 Y A~ \ 1
OV at@dva o1 T0
the age / forever because / on account of the
Accusative Accusative preposition + accusative (causal: because they are Accusative
article accusative of extent of time (ei¢ T0v al@va = flesh) article with articular infinitive (causal phrase)

forever) — spatial or relational framing

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification i+ ive: 0 o ] . . -
Jectsp 8ud + accusative: causal 'because of'; 10: Greek article marking definiteness and

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. aiwv: 'age, eternity'; eig tovV aidva =

'forever, for ever and ever'; renders DYVY.

introduces the ground for the divine the role of the accompanying noun phrase.

withdrawal.

The irony: God will not remain with them
forever — he sets a term.



=

glvat

to be

Pres Act Inf - eipi

articular infinitive (cause: 'because of their being
flesh')

— stative infinitive

elpt: in the construction dia o + inf., the
infinitive carries the causal force; renders
DAY ('because also they are flesh') — a
crux in the Hebrew.

avToUG CAPKAG £oovTal

them flesh shall be

Accusative Accusative Fut Mid Indic 3 P1 - eipi

accusative subject of infinitive predicate accusative (with elvau: 'because they main verb of second divine declaration
are flesh')

— participant reference — predictive future (settled divine decree)
— object specification

avTOVG: meaning 'them'; pronoun marking elul future: announces the fixed limit on

person, possession, or reference within the odpé; 'flesh'; renders 13; the term human lifespan that follows.
clause; here it functions as accusative denotes mortal, creaturely, frail humanity
subject of infinitive. as opposed to the divine — God's spirit will

not permanently abide in mere flesh. Paul
uses the same antithesis (Rom 7:14; 8:3-9);
the LXX use here is the conceptual root.

\ (¢ € 7 k) ~
88 at NUeEpPal AVTWV
and / but the days of them / their
post-positive particle (continuation of divine Nominative Nominative Genitive
speech) article with subject subject of &oovrat genitive of possession ('their days')
= Clbeanealil see el — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
& g U 1 3 3 i
8¢: meaning 'and'; conjunction or particle ai: Greek article marking definiteness and nuépa: 'day'; pl. nuépar adt@v = 'their days' avt@v: meaning 'of them'; pronoun
linking this unit with the surrounding the role of th . h _ e — : ;
e role of the accompanying noun phrase. = the span of human life; renders 1. marking person, possession, or reference
discourse. within the clause; here it functions as
genitive of possession ('their days').
€ \ 4 v
EKATOV E1KOO1 ETN
one hundred twenty years
numeral (predicate of &sovra) numeral (part of compound number 120) Nominative
— measure or count — measure or count predicate nominative (with éovra)
éxatdv: '100'; indeclinable numeral. glkoot: '20"; indeclinable. The 120-year limit — participant prominence

(MY DY) NN) has been interpreted #rog: 'year'; neuter plural; renders MY,
as (a) the remaining time before the flood,

or (b) a new cap on human lifespan

replacing the antediluvian centuries of Gen

5; both interpretations have ancient

support.




4 ol ¢ ylyavteg Noav i TAC VG €V TATG NUEPALS EKEIVALG KL UET EKETVO, WG AV EI0ETOPEVOVTO Ol Liol TOD
00D mpog Tag Buyatépag TV AVOPWTWY KAl EYEVVOOAV EXVTOIG EKETVOL 1|0V 01 YIYaVTES Ol 41T aiidVOC,

ol GvBpwrot ot dvouasTol.

Now the giants were on the earth in those days; and after that also, whenever the sons of God came
in to the daughters of men and they bore children to them — those were the giants, the ones of old,

the men of renown.

Explanatory parenthesis (synchronic note) | §¢

The verse is a parenthetical gloss identifying the yiyavteg (the Nephilim of the MT) as pre-existing in
'those days' and also as the offspring of the divine-human unions — the syntax is slightly compressed.
The note 'the ones of old, the men of renown' (ot &7t aidvog, ot &vBpwrot ot dvopactoi) functions as a
narrative etiology explaining the mythological race.




[ 4
o1
the

Nominative

article with subject
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢
now / and

post-positive particle (introducing explanatory
aside)

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'now'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ylyavTeg
giants
Nominative

subject of fioav
— participant prominence

yiyag: 'giant'; plural yiyavteg; renders
D*2'3) (Nephilim, from 533 'fall'). The
translation choice 'giants' is momentous:
the LXX equates the Nephilim with the
race of giants (Titans) known from Greek
mythology, making this one of the most
dramatically interpretive translations in
the entire LXX Pentateuch. The same
rendering appears at Num 13:33 (the spies'
report). In the MT and later tradition the
Nephilim are simply the pre-flood mighty
ones; in the LXX they become literally
physical giants. This feeds the tradition of
the Watchers and giants in 1 Enoch 6-16,
and the reference in Num 13:33 to 'the sons
of Anak from the Nephilim' — a tradition
that NT texts like Jude 6 and 2 Pet 2:4
assume.

noav
were

Impf Act Indic 3 P elpi

main verb (existential: the giants existed)

— progressive imperfect (ongoing existence
in those days)

iyl imperfect: the imperfect marks their
continued presence in the antediluvian era
— they were a persistent feature of the pre-
flood world.

’ 3
€T

upon / on

preposition + genitive (locative: on the earth)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(locative: on the earth).

TG
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yne

earth

Genitive

genitive after éni (locative)
— relational specification

yi: 'earth'; with éni marks the worldwide
scope of the giants' presence.

£V

in

preposition + dative (temporal)

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (temporal).



TAiG NUEPALS EKELVALG Kal

the days those and
Dative Dative Dative narrative conjunction (adding temporal
article with temporal dative dative of time (in those days) demonstrative adjective (attributive: 'those days') extension)
— noun-phrase marking — sphere or reference — sphere or reference — discourse linkage or contrast
Ao - 0o 9 il 9
Taig: Greek article marking definiteness fuépa: 'day'; the phrase év taic fjuépatg ¢kefvong: meaning 'those'; it serves as Fa;(..mea}r}mg a‘md ° ;or;)lunctlon ozpartlcle
and the role of the accompanying noun ¢ketvaig ('in those days') places the giants demonstrative adjective (attributive: 'those 1.r1 ing this unit with the surrounding
phrase. specifically in the pre-flood period; echoed days"). discourse.
in Matt 24:37 (‘as the days of Noah').
7 2 ~ L¢ N
HET EKEWVO w¢ av
after that whenever / as ever
preposition + accusative (temporal: after that) Accusative temporal conjunction (iterative: 'whenever') modal particle (making the clause
. . 7 indefinite/iterative with ¢
— spatial or relational framing accusative object of uetd (after that event) — discourse linkage or contrast finite/ )
, . o L — discourse linkage or contrast
MeTd + accusative: temporal 'after'; the — object specification g &v: 'whenever'; iterative temporal E
phrase kai uet’ékeivo (‘and after that') &keivo: meaning 'that'; it serves as clause with imperfect indicating repeated av: meaning 'ever'; conjunction or particle
indicates the unions continued beyond the accusative object of petd (after that event). action. ll?klng this unit with the surrounding
original episode. discourse.
7 4 C (¢ 1 ~
ELCETTOPEVOVTO o1 vl01 TOoL
were coming in to / went into the sons of
Impf Mid Indic 3 Pl - elomopgbouat Nominative Nominative Genitive
verb of iterative clause (iterative imperfect) article with subject subject of eloemopeviovro article (genitive phrase)
— iterative imperfect (repeatedly entering, — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
on each occasion
) oi: Greek article marking definiteness and vi6G: picking up v.2; the same phrase 'sons to0: Greek article marking definiteness and
elonopedopat: 'enter, go in to'; the the role of the accompanying noun phrase. of God' recurs. the role of the accompanying noun phrase.

imperfect with wg &v marks the iterative
character — not once but repeatedly; the
euphemistic phrase 'go in to'

(elomopevesbat Tpdc) renders DN N3, the
standard biblical idiom for sexual union.
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God to / toward the daughters
Genitive preposition + accusative (directional: going in to) Accusative Accusative
genitive of relationship — spatial or relational framing article accusative object of mpdg (direction of entry)
— relational specification Tpdc: meaning 'to'; here it marks the — noun-phrase marking — object specification
0e00: meaning 'God'; it serves as genitive of relation signaled by preposition + TdG: Greek article marking definiteness and | Quydtnp: picks up vv.1-2.
relationship. accusative (directional: going in to). the role of the accompanying noun phrase.

~ = - ™ ~ - -

~ b4 4 \ 7 ~
Twv (xvepr[(DV Kol EYEVVWOQV
of the humans and were bearing / begot
Genitive Genitive narrative conjunction (sequential in iterative Impf Act Indic 3 Pl - yevvdw
article genitive of relationship clause) verb of result (iterative: and they were bearing
— di ; children,
— noun-phrase marking — relational specification discourse linkage or contrast )
- . . . B , . . . 0o Kol meaning 'and‘; Conjunction or particle — iterative imperfect (repeated bearing of
t&v: Greek article marking definiteness avOpwnwv: meaning 'humans'; it serves as o ] o ’ AR e el
and the role of the accompanying noun genitive of relationship. h.nkmg this unit with the surrounding
phrase. discourse. yevvdw: 'beget, bear'; the imperfect
parallels eicenopevovto — repeated unions,
repeated offspring. The subject shifts to the
daughters (or possibly both parties
together).
[4 ~ b ~ 5 [4
EAVTOLG EKEIVOl noav (0]
for themselves / to themselves those were the
Dative Nominative Impf Act Indic 3 P - eiui Nominative
dative of advantage (reflexive) demonstrative pronoun, subject of identificatory copula (identificatory: those = the giants) article with predicate noun
clause
— sphere or reference — imperfect of ongoing identity — noun-phrase marking
— participant reference .
€autd¢: as in v.2, the reflexive underscores - - eipi: 'be'; the imperfect noav with the oi: Greek article marking definiteness and
that the offspring accrued to them éxetvog: 'those (ones)'; with strong perfect participle Aripacpévor forms a the role of the accompanying noun phrase.
personally. demonstrative force, identifies the periphrastic pluperfect-like construction
offspring just described as the famous ('had been / were in a state of being
giants: 'those were the giants! dishonored'), stressing the men's

continuing condition of shame.



=

ylyavTeg

giants

Nominative

predicate nominative (identificatory)
— participant prominence

yiyag: second occurrence in the verse; the
repetition makes the identification

€
o1
the

Nominative

article with appositional phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

an

from

preposition + genitive (temporal: 'from of old')
— spatial or relational framing

&mé: temporal 'from, since'; &t aidvog =
'from of old, from ancient times'; renders
Dwn.

™

P

at®Vog
of old / of the age

Genitive

genitive after &md (temporal: 'from ancient time')
— relational specification

alcv: 'age, antiquity'; 4%t ai®@vog ('from of
old") renders D1VN; the phrase frames

emphatic. these figures as the archetypes of pre-
diluvian heroic mythology.
(¢ b 4 (¢ b 7
o1 (xvepr[OI (0]} ovoupaotol
the men / people the renowned / named
Nominative Nominative Nominative Nominative

article with second appositional noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

] Kapdlx a0 TOD EMUEAQDC €L TA TTOVNPA TAOAC TAG TUEPAG,

appositive to yiyavres (further identification)
— participant prominence

&vBpwmog: here 'men of renown' — a
humanizing designation despite the
supernatural origin; the paradox (divine-
human offspring who are yet 'men’) is
theologically significant.

article with attributive adjective
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

And the Lord God, seeing that the evil deeds of humans had multiplied upon the earth, and that

everyone was intent in his heart upon evil things continually,

Grounds / divine perception (leading to the judgment of vv.6-7)

dwv 8¢

The participial construction I8®v ... kOptog 0 Bed¢ mirrors the human perception of v.2 (1d6vteg ... o
viol o0 0e00) but with tragic irony — now God sees, and what he sees is universal wickedness. The
verse is a participial protasis whose apodosis comes in v.6 (€veOuurin). The phrase 'everyone was
intent upon evil continually' is a totalizing moral diagnosis comparable to Ps 14:1-3 and Rom 3:10-12.

attributive adjective (the men of renown)
— participant prominence

dvopaotdg: 'famous, renowned, of great
name'; renders DWN "WIN ('men of
name/renown'); the LXX translates rather
than calques the Hebrew idiom. These are
the culture heroes of the antediluvian era.

5 Idwv 8¢ kOp1og 0 Be0g 6T1 EMANOUVONoaV al Kakial TGV avOpWTWV €mt TG Y§ Kal TaG Tig diavoeital £v



=

I8V
seeing / having seen

Aor Act Ptc Nom Sg Masc - 0pdw

adverbial participle (causal/temporal:
'when/because the Lord saw')

— constative aorist participle (decisive act of
divine perception)
Opdw: picks up 186vteg of v.2 — the same
verb, now with God as subject. The divine
gaze answers the human gaze that
triggered the crisis; God's seeing is judicial,
not lustful.

d¢
and / now

post-positive particle (narrative continuation,
slight contrast with vv.1-4)

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KUPLOG
Lord

Nominative

subject of I8wv (and of the main verb in v.6)
— participant prominence

| KUptog: renders M.

€
(0]
the

Nominative

article with appositive
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

0g0¢

God

Nominative

appositive to KUpiog

— participant prominence

0edg: renders DNYN; double divine title
KUpLog 6 Oed¢ = DMON M.

0Tl
that

complementary conjunction (content of divine
perception: seeing that')
— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

£EMAnOOVOnoav
had multiplied / were multiplied

Aor Pass Indic 3 Pl - mAn6ovw

main verb of §ti-clause (what God saw)

— constative aorist (summarizing the
accumulated buildup of wickedness)

mAn6Vvw: 'multiply, increase'; passive
'were multiplied'; renders N27; the irony is
sharp — human multiplication in v.1
produces daughters; wickedness has
multiplied even more.

)

P

[ 4
al
the

Nominative

article with subject
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KaKial
evil deeds / wickedness
Nominative
subject of énAnOuvOnoav
— participant prominence
kakia: 'wickedness, vice, evil'; plural 'evil

deeds'; renders Ny7; the quantification of

moral evil — it has multiplied — is the
judicial warrant for the flood.

TV

of the

Genitive

article

— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

b ’
avOpwnwv
humans

Genitive

genitive of origin/source ('the wickedness of/from

humans')
— relational specification

&vBpwrog: the human race generally; the
wickedness is identified as belonging to
humans, not the 'sons of God!

>y
€Ml

upon

preposition + genitive (locative: on the earth)
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(locative: on the earth).



Thg
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YNe

earth

Genitive

genitive after éni (locative)
— relational specification

yfi: the cosmic scope recurs — wickedness
covers the whole earth.

Kol
and

coordinating conjunction (adding second element
of what God saw)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TG
everyone / all

Nominative

subject of Siavoeitou (indefinite-universal: every
person)

— participant prominence

ndg: 'all, every'; with tig makes a
distributive-universal (‘everyone without
exception'); renders 92 — the scope of the
indictment is absolute.

TIG
someone / a person
Nominative

indefinite pronoun (distributive with ndg: each
one)

— participant reference

11 the indefinite pronoun with ntdg creates

the totalizing expression 'every single
person'; a Hebraism of 92.

dravositon
thinks / is intent on

Pres Mid Indic 3 Sg - diavoopat

main verb of second 6ti-clause

— progressive present (continuous habitual
orientation)

Sravoéopar: 'think intently, plan, devise';
renders 1¥? (the 'inclination/impulse' of
the heart, 27 1¥); the LXX verb
empbhasizes intentional mental orientation.
The Hebrew 1X? becomes the rabbinic
concept of the yetzer ha-ra (‘evil
inclination') — this very verse is the ground
of the rabbinic doctrine.

>
eV

in

preposition + dative (locative: within the heart)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative:
within the heart).

™m

the

Dative

article

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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Kapdia avtod EMUEADG Sl

heart of him / his carefully / diligently / continually upon / toward
Dative Genitive adverb (manner: with deliberate intent, carefully' preposition + accusative (directional: oriented
dative of location (in his heart) genitive of possession (his heart) = continually toward evil) toward evil things)
— sphere or reference — relational specification — clausal contribution — spatial or relational framing
kapdia: 'heart'; the seat of thought and will avtol: meaning 'of him'; pronoun marking emyehdss: diligently, carefully, with care’ émi: meaning 'upon'; here it marks the
) I L .
in Hebrew anthropology (29); renders 125. person, possession, or reference within the renders V191 (‘only evil); the LXX relation signaled by preposition +
Paul's moral diagnosis of humanity in Rom clause; here it functions as genitive of captures the total orientation of the will accusative (directional: oriented toward
1:21 ("their heart was darkened') and 1:24 possession (his heart). toward evil with the adverb of deliberate evil things).

echoes this verse attention rather than the Hebrew

exclusivity particle.

~ = - ™ - ™ -

\ 1 Ié \
Tx movnpa TTAXoag Tag
the evil things all the
Accusative Accusative Accusative Accusative
article (substantivizing adjective) accusative object of éni (substantival adjective: attributive adjective (all the days: temporal article
il thi
— noun-phrase marking evil things) scope) — noun-phrase marking
— object ificati — object ificati
ta: Greek article marking definiteness and PSR EE PSR tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. novnpdg: 'evil, wicked, harmful'; nag: 'all'; ndoag tag fuépag (‘all the days') the role of the accompanying noun phrase.
substantival neuter plural 'evil things'; renders D11 Y3 (‘all the day, continually');
renders Y7; the word anticipates the divine total temporal scope of the evil orientation.

grief and decision in v.6.

(4 7
Nuépag
days
Accusative
accusative of time (duration: all his days =
continually)

— object specification

nuépa: the accusative of time gives the
temporal extent — every day, without
exception.



6 kal éveBoundn 6 B£0¢ Ot1 Emoinoev TOV &vOpwmov €mt TG Yiig, Kat dievoron.

And God repented / was grieved that he had made humanity upon the earth, and he deliberated.

regret.

Consequence of divine perception (apodosis to v.5) | kol évgeupﬁen

This is the apodosis to the long participial protasis of v.5. The two verbs évebuuribn and dievoron
describe the inner divine response to the observation of universal wickedness. Both are
anthropomorphic expressions — among the most daring in the Torah. The LXX renders the Hebrew
D) (‘was sorry, repented') with évBuuéopat ('reflect, consider deeply, be troubled in mind') rather

than the more common petapélouat — a nuanced choice suggesting pondering rather than simple

\

KAl
and
narrative conjunction (apodosis)

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£veBuunon

repented / was grieved / reflected
deeply

Aor Pass Indic 3 Sg - évBuuéopat

main verb (divine emotional-cognitive response)

— constative aorist (onset of the divine inner
change)

évBupéopa: 'reflect on, consider, be
troubled in mind'; renders DN (Niphal of
DT, 'to be sorry, repent, grieve'). The LXX
avoids petapélopar (simple 'regret') and
chooses a verb of deep deliberation — a
theologically significant nuance. The verse
became a classic locus for the discussion of
divine impassibility: can God 'repent'? 1
Sam 15:11, 35 uses the same Hebrew root.
The NT does not apply this language
directly to God, but the divine
responsiveness tradition it reflects informs
passages like Luke 15:10.

[ 4

(0]
the

Nominative

article with subject
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0e0¢

God

Nominative

subject of éveOuurion

— participant prominence

0edg: renders DNYN; notably the text now
says simply 0e6¢ without k0p1og; the
alternation of divine names within the
chapter reflects the Hebrew's Yahwistic
source material.
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that he had made the humanity / the human

complementary conjunction (content of the Aor Act Indic 3 Sg - Toéw Accusative Accusative

deliberation: 'that he had made) main verb of §ti-clause (content of divine article with object direct object of émoinoev

i ; reflection)
discourse linkage or contrast fl — noun-phrase marking — object specification
o L1 T — i i — constative aorist (referring back to the . ) ) - ” q
;)‘nl;'meail‘ng tbat ; ;or;functlon Orilpartlde creation ac‘t/ of Ger: 1() & Tov: Greek article marking definiteness and &vBpwmog: the generic human of Gen 1:26-
lfl ing this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. 27; the article makes it the specific creature
discourse. notéw: 'make, create'; refers back to the already introduced.

creation of humanity in Gen 1:26-27 (also
noéw in the LXX); the creative act that was
pronounced 'very good' (1:31) is now the
occasion of deep sorrow.

¢ wiig ¥fiG <o

upon the earth and
preposition + genitive (locative: on the earth) Genitive Genitive narrative conjunction (adding the second divine
— spatial or relational framing article genitive after éni (locative) action)
émi: meaning 'upon'’; here it marks the — noun-phrase marking — relational specification — discourse linkage or contrast
relation signaled by preposition + genitive Tfic: Greek article marking definiteness and Yii: 'earth'; God created humanity on the K.ou.'mean.mg a.md ; conjunction or Partlcle
(locative: on the earth). the role of the accompanying noun phrase. earth — now that earth is filled with linking this unit with the surrounding
wickedness. discourse.

dievonon
he deliberated / pondered

Aor Pass Indic 3 Sg - Stavoopat

main verb (second divine cognitive action)

— ingressive aorist (entry into a state of
deliberation leading to the decree of v.7)

dravoéopar: 'think through, deliberate'; the
same root as in v.5 for human mental
orientation — now God's orientation is
toward resolution of the crisis. The verse
ends here — abruptly — leaving the
content of God's deliberation to v.7.



7 xaleinev 0 0e6¢ AnalelPw TOV AvOpwOV, OV €moiNnoa, &0 TPOSWTOUL TAG YAG, ATt0 avOpwoL £wg

KTHVOUG KOl GO £PTETAOV £wG TOV METELVOV TOU 00pavoD, 6Tt €0uuwOnV 6Tt énoinca adToVC.

And God said: 'T will blot out humanity, whom I made, from the face of the earth — from human to
cattle and from creeping things to the birds of the sky — for I am angered that I made them!

Divine decree (announcement of judgment) | kqi e17teV O Ggég

The divine speech of v.7 announces the flood decision with comprehensive scope: the list 'from human
to cattle, from creeping things to birds' echoes the creation sequence in reverse (Gen 1:20-28),
suggesting an un-creation or de-creation. The motivation clause 6t €éBupucd0nv (‘for I was angered') is
a frank anthropomorphic statement of divine wrath, providing the emotional ground for the action.
The verse functions as the rhetorical peak of the judgment section (vv.5-7) before the pivot of v.8.

\

KOl

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

glmev

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (speech introduction)

— constative aorist

einev: verbal form rendered 'said" here; its
aspect and clause role are specified by the
parse and syntax fields.

[ 4

(o)
the

Nominative

article with subject
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4

0e0¢g

God

Nominative

subject of einev

— participant prominence
0ed¢: again 0ed¢ alone without kUpiog; in
the J-source underlying Gen 6, the divine
name is M, but the LXX here reads 0gd¢

— a possible scribal variation or the LXX
translator's harmonization.
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AntaAeiPpw OV avOpwmov ov

I will blot out / wipe out the humanity whom
Fut Act Indic 1 Sg - drokeipw Accusative Accusative Accusative
main verb of divine decree (first person predictive article with direct object direct object of AmaAeipw relative pronoun (accusative direct object of
ture éroinon)
future) — noun-phrase marking — object specification i
— predictive future (sovereign divine A . . - . . . — participant reference
decpi;on) v (el tov: Greek article marking definiteness and dvOpwmog: the specific article — 'the P P
the role of the accompanying noun phrase. human' = humanity as a class, the created 0v: meaning 'whom'; pronoun marking
analeipw: 'wipe away, blot out, erase'; being of vv.5-6. person, possession, or reference within the
renders NTINN (Qal impf. of NN, 'erase, clause; here it functions as relative
wipe out'); a vivid image — humanity will pronoun (accusative direct object of
be erased from the earth as one would wipe énoinoa).
a writing tablet clean. The same verb is
used for erasing sin in Ps 50:3 LXX
(&mdAerpov thv &vopiav pov). NT: Rev 3:5
('T will not blot out his name') and 21:4 (‘'he
will wipe away every tear') use é€aheipw, a
synonym.
2 7 bl \ 4 ~
EMONox 1o TPOCWTIOL ™m¢
I made from face / surface the
Aor Act Indic 1 Sg- totéw preposition + genitive (ablative: from the face of) Genitive Genitive
main verb of relative clause (referring to the — spatial or relational framing genitive after dnd (dmo mpoowmov = from the face article
creation act) . of) )
dno: meaning 'from'; here it marks the — noun-phrase marking
— constative aorist (referring back to the Yo5a & i it — relational specification
O act)( 8 relation signaled by preposition + genitive P tfig: Greek article marking definiteness and
(ablative: from the face of). npdowmov: 'face'; 4md TposwTOL THG YAG = the role of the accompanying noun phrase.
notéw: the same word as in vv.6 and 7b; the 'from the face of the earth'; renders Yyn
repetition of 'whom I made ... because I NNTND 1)9; the idiom is standard biblical
made them' creates an agonizing self- Hebrew for 'from the earth!

implication: God must destroy what God
made.
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Yilg amo avOpwrov £wg

earth from human being to / until
Genitive preposition (first of merism: from ... to ...) Genitive preposition (to, marking the extent of merism)
genitive of location (face of the earth) — spatial or relational framing genitive after and (first term of merism: human) — spatial or relational framing
— relational specification &mo: meaning 'from'; here it marks the — relational specification €wg: 'until, up to'; in &mod ... £wg
Yiic: meaning 'earth'; it serves as genitive of relation signaled by preposition (first of §vOpwroc: the merism 'from human to constructions renders the Hebrew TY ... 11,

merism: from ... to ...). indicating the full range.

location (face of the earth). beast, from creeping things to birds'
reverses the creation order — an anti-
creation decree. Cf, Jer 4:25 LXX (identical

language for the desolation of the land).

4 \ b \ 4 ~
KT1nvoug Kol 1o EPTMETWV
cattle / livestock and from creeping things / reptiles
Genitive coordinating conjunction (extending the merism) preposition (second merism: creeping things to Genitive
genitive after &wg (second term of merism: — discourse linkage or contrast birds) genitive after dnd (first term of second merism)
livestock) . L o ) — spatial or relational framing lational e

kal: meaning 'and'; conjunction or particle — relational specitication
— relational specification Tl R ; s - 1. ;
P linking this unit with the surrounding amo: .mear'nng from'; here 1F 1"narks the &pmetév: 'creeping thing, reptile'; renders
ktfivog: 'cattle, beast, livestock'; renders discourse. relation signaled by preposition (second wn1; appears in the creation account at
RN3; the merism extends the destruction R ersplag Az fo Sk, Gen 1:24-26.
to the animal kingdom — all land-dwelling
creatures.
(%4 ~ ~ ~
EWC TwVv TETEIVWV TOoL
to the birds of the
preposition (extent of second merism) Genitive Genitive Genitive
— spatial or relational framing article genitive after £wg (second term of second merism: article
birds)
#wg: meaning 'to; here it marks the — noun-phrase marking — noun-phrase marking
o iti — relational specification
relation signaled by preposition (extent of t®v: Greek article marking definiteness 2 to0: Greek article marking definiteness and
second merism). and the role of the accompanying noun netewvov: 'bird, winged creature'; renders the role of the accompanying noun phrase.
phrase. q1Y; the four-category merism (humans,

livestock, reptiles, birds) matches the
creation categories of Gen 1.
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ovpavod oTl €Ouuwoinv oTl

sky / heaven because / for I was angered / wrathful that
Genitive causal conjunction (ground for the decree) Aor Pass Indic 1 Sg - Ouuéw complementary conjunction (content of the
genitive of location (birds of the sky) — discourse linkage or contrast main verb of causal clause (divine emotion as wrath/grief: that I made them')
warrant) o di ;
— relational specification 8t meaning 'because'; conjunction or discourse linkage or contrast
I obpavéc: 'sky, heaven'; renders Dwn. particle linking this unit with the — ingressive aorist (onset of divine wrath) ‘o"n: ‘meani‘ng ‘t.hat"; conjunction or‘particle
surrounding discourse. Bupbw: passive 'be angered, be wrathful'; linking this unit with the surrounding
renders the Hebrew 11 2 (lit. 'for I discourse.
repented / was grieved'), but the LXX
renders with a wrath-term (Buudopat)
rather than a grief or repentance term at
this point — a significant divergence from
the MT that shifts the emotional register
from sorrow to anger.
bl 4 k) 4
EMOonNox aXvTOoLG
I made them
Aor Act Indic 1 Sg - moéw Accusative
main verb of §ti-clause (third use of totéw in this direct object of émoinoa
context) o
— participant reference
— constative aorist L, o , .
avToUG: meaning 'them'; pronoun marking
motéw: the third occurrence in vv.6-7 — the person, possession, or reference within the
word 'made' reverberates: God made clause; here it functions as direct object of
humans (v.6), made them (v.7a), now gnoinoa.

regrets making them (v.7b). The repetition
builds rhetorical pathos.



8 Nwe d¢ gvpev x&ptv évavtiov kupiov To0 OgoD.

But Noah found grace in the sight of the Lord God.

LXX Pentateuch.

Contrast / narrative pivot (turning point of the whole chapter) | §¢

The narrative pivot: after the totalizing indictment of vv.5-7, 8¢ marks a sharp contrast (adversative:
'but"). The verse is brief — only six Greek words — and its brevity is emphatic. The first occurrence of
the name Nwe in the chapter. The phrase e0pev xdptv évavtiov (‘found grace before') introduces the
key term xdpig ('grace') into the biblical narrative for the first time in this context; it renders 11 N¥1
122 ('found favor in the eyes of"). This is also the first use of xdpig in the sense of divine favor in the

Nwe

Noah

indeclinable proper noun, subject of ebpev
— participant identification

Nwe: LXX transliteration of N (Noach);
indeclinable in Greek (no case ending). The
name is connected in Gen 5:29 with the
root DN (‘comfort/rest'); the LXX does
not translate the name. NT: Matt 24:37-38;
Luke 17:26-27; Heb 11:7; 1 Pet 3:20; 2 Pet 2:5
all mention Nwe.

d¢
but

post-positive particle (adversative contrast: 'but
Noah')

— discourse linkage or contrast

3¢: adversative here — the single exception
to the universal condemnation of vv.5-7.

gVPEV
found

Aor Act Indic 3 Sg - evpiokw

main verb

— constative aorist (single fact of divine
favor)

evpiokw: 'find, discover'; renders NX1; the
idiom 'find grace/favor' is idiomatic
Hebrew (110 X¥n) rendered literally by the
LXX; not 'obtain' (as if Noah earned it) but
'find' — grace is given, received,
encountered.

XapLv
grace / favor

Accusative

direct object of ebpev
— object specification

Xapig: 'grace, favor, goodwill'; renders 10
('favor, grace'"); one of the great theological
words of the NT (John 1:14-17; Rom 3:24;
Eph 2:8-9) appears here in the OT in its
simplest form: Noah found favor with God.
The LXX xdp1g and the Hebrew 1T both
derive from roots meaning 'to be gracious,
to bend toward. Heb 11:7: 'By faith Noah ...
became an heir of the righteousness that is
according to faith!




gvavtiov
before / in the sight of

preposition + genitive (spatial-relational: in the
presence/sight of)

— spatial or relational framing

évavtiov: 'before, in front of, in the sight
of'; renders 222ya ('in the eyes of') — the
Hebrew idiom for 'in the estimation of'; the
LXX substitutes the spatial-relational
évavtiov for a more literal 'in the eyes of!

Kupiov
of the Lord

Genitive

genitive after évavtiov (the Lord's
sight/presence)

— relational specification

kUp1og: renders Mn?; the Tetragrammaton
reappears here after 0ed¢ in vv.6-7,
consistent with the underlying source
material.

ToU
the

Genitive

article with appositive divine title
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

Genitive

genitive appositive to kupiov (compound divine
title)

— relational specification

0ed¢: kupiov 00 Beod = 'of the Lord God' —
the compound title D"ON M.

O Adtan 8¢ ai yevéoeig Nwe. Nwe dvOpwmog dikatog, téAetog Wv v tf] yeved adtod td 0@ e0npéotnoev

Nwe.

Now these are the generations of Noah. Noah was a righteous man, being blameless in his

generation; Noah pleased God.

Toledoth heading / character introduction | AUtan 8¢ ol ngéoglg

The toledoth formula (ai yevéoeig = NN, 'generations/offspring') marks a new section in the
Genesis narrative structure. It is followed immediately by Noah's character description — righteous
(dika106) and blameless (téAe10g) — establishing his fitness as the survivor. The climactic verb
gbnpéotnoev T® 0@ Nwe ('Noah pleased God') uses ebapestéw, the same verb used of Enoch at Gen
5:22, 24, where it renders the Hebrew 0'11oX0 NN 712000 (‘walked with God'); Heb 11:5-7 explicitly

links Enoch's and Noah's ebapéotnoc.
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these now the generations / offspring

Nominative post-positive particle (transitional: introducing Nominative Nominative

demonstrative pronoun (subject of the toledoth new section) article with subject noun subject of implied copula (toledoth formula)

ormula R . :

i ) discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence

— partici f : ing 'now'; conjuncti i 5 ) . - 2 . .
participant reference §€' r.neamr‘lg nf)w ’ O O Partlcle al: Greek article marking definiteness and yéveoig: plural 'generations, offspring,
o0tog: demonstrative 'these'; the toledoth 11.r1k1ng Aot e w80 e snrnging the role of the accompanying noun phrase. account of origins'; renders NTY1N; the
formula abtat af yevéceig is a structural discourse. word gives the book of Genesis its Greek
marker in Genesis (cf. 2:4; 5:1; 10:1; 11:10 title (Téveoic). This is the structural
etc.). heading for the Noah narrative.

b 4 8 I4

Nwe Nwe avOpwmog 1KO10G

Noah Noah aman / person righteous

indeclinable proper noun, genitive of relationship indeclinable proper noun, subject of character Nominative Nominative

(generations of Noah) description predicate nominative (Noah was a man — predicate adjective (characterizing Noah)

e i e ici i ificati anarthrous, characterizin

— participant identification — participant identification 9) — participant prominence
Nwe: picking up v.8; now formally Nws: transliterated pr'oper na'me rendered — participant prominence §tkatoc: 'righteous, just'; renders PTY; one
introduced with his toledoth. in Greek letters; here it functions as &vBpwnoc: anarthrous — characterizing e e e (s i (e I59R aad

nas el el o pejpar mow, sl jas: of predicate, not identifying; renders wx NT (cf. Rom 1:17 'the righteous shall live by
character description. (‘man'). faith'; 3:10 'there is none righteous').

Noah's righteousness is the explicit basis
for his being spared — contra the
Reformation debate over whether this is
earned or given.




”~ ™ ™ Ty e

7 RAY bl ~
TéNELOG AYY Ev T

perfect / blameless being in the
Nominative Pres Act Ptc Nom Sg Masc - eiui preposition + dative (locative: within his Dative
predicate adjective (second characterization) circumstantial participle (concurrent: while generation) article
being in his generation = spati i i
— participant prominence ‘ . ) spatial or relational framing — noun-phrase marking
, - i i icipl i e ine 'in® here i ;
téAerog: "perfect, complete, blameless'; cofcﬁizs;% iiﬁgigs:sap 2lnazenag v mfamng 1w hef‘? it mark‘s thf rela.tlol‘l fj: Greek article marking definiteness and
renders DN (‘blameless, complete'); the s1gné ed‘by prepos‘ltlon e (loeiie: the role of the accompanying noun phrase.
same word is used of the unblemished eipi: the participle ¢bv emphasizes the within his generation).
sacrificial animal. The dual ongoing quality of Noah's character — not a
characterization §ikaioc + Tée1og is unique momentary achievement but his settled
to the LXX here; MT has only DR pTy. state of being.
NT: Matt 5:48 'be téAetor as your heavenly
Father is téAetog!
~ k) ~ ~ ~
YEVEX auvtov W 68({)
generation his / of him to / with God
Dative Genitive Dative Dative
dative of reference (blameless within his genitive of possession (his generation) article + dative object of evnpéatnoev (dative of dative object of ebnpéotnoev (‘pleased God')
generation — contrast with all others) advantage/relationship)

— relational specification — sphere or reference

— sphere or reference — noun-phrase marking

avtol: meaning 'his'; pronoun marking Bedg: the dative with ebapestéw renders

yeved: 'generation, contemporaries'; person, possession, or reference within the 1(: Greek article marking definiteness and the Hebrew construction NX 7900N
renders "1 T2 ('in his generations/age"). clause; here it functions as genitive of the role of the accompanying noun phrase. DY (‘walked with God'); in the LXX
The phrase 'in his generation' has been possession (his generation). translation this Hebrew idiom of intimate
read either positively (even among such covenant walking is rendered by the Greek
wicked people Noah was blameless) or concept of 'pleasing' God.

faintly damning (only by the standards of
his corrupt generation). Rabbinic exegesis
split on this.




10

£UNPECTNOEV
pleased / was well-pleasing

Aor Act Indic 3 Sg - ebapectéw

main verb (climactic characterization: Noah
pleased God)

— constative aorist (characterizing the whole
of Noah's life as God-pleasing)

evapeotéw: 'please, be pleasing to'; the
compound €0 + dpeotéw. In the LXX this
verb renders D"MYXD NX 720010 (‘'walked
with God') — notably also for Enoch in Gen
5:22, 24. Heb 11:5 says 'Enoch was well-
pleasing (s0npéotnkev) to God, and v.7
implies Noah's faith similarly pleased God.
The NT inherits this exact vocabulary.

gyévvnoev de Nwe Tpeig viovg, TOV Zny, TOV Xay, Tov laged.

Nwe
Noah

indeclinable proper noun, subject (emphatic final

position)
— participant identification

Nwe: placed at the end for emphasis — the
sentence ends on the name that has been
characterized throughout the verse,
producing a ring structure: Nwe ... Nwe.

And Noah fathered three sons: Shem, Ham, and Japheth.

Narrative continuation (genealogical expansion of toledoth)

gyévvnoev d¢é

brief but structurally necessary note before the divine commission of vv.13ff.

The toledoth formula of v.9 is immediately followed by the genealogical data it implies: Noah's three

sons. The names Zny, Xay, la@ed set up the post-flood table of nations in Genesis 10. The verse is a

EYEVVNOEV
fathered / begot

Aor Act Indic 3 Sg - yevvdw

main verb (genealogical)

— constative aorist (summarizing fact of

fatherhood)

yevvdw: 'beget, father'; renders To1
(Hiphil of 797); the standard genealogical
verb in Genesis.

™

O

and

post-positive particle (narrative continuation)
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Nwe

Noah

indeclinable proper noun, subject of éyévvnoev
— participant identification

Nwe: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
indeclinable proper noun, subject of
EyEvvnoev.

TPETG

three

Accusative

accusative numeral (modifying viotg)
— measure or count

Tpeic: 'three'; renders NWYY; the number is
significant — three sons will become the
three branches of humanity in Gen 10.
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v10LG ToV Xnu
sons the Shem
Accusative Accusative indeclinable proper noun, first son named (in

apposition to tpei¢ viovg)

direct object of éyévvnaev article (specifying the first son by name)

— participant identification

— object specification — noun-phrase marking

Tnu: LXX transliteration of DW ('name' /

vidg: 'son'; the three sons named
immediately set up the table of nations
(Gen 10) and the Noahic covenant

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Shem); first-born, ancestor of the Semitic

™oV
the

Accusative

article (specifying second son)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

peoples; his line leads to Abraham (Gen
11:10-26). NT: Luke 3:36.

extension.
1
Xou OV Taged
Ham the Japheth
indeclinable proper noun, second son named Accusative indeclinable proper noun, third son named

11

— participant identification

Xap: LXX transliteration of DT); ancestor of
the Hamitic peoples (Egypt, Canaan, Cush,
Put, Gen 10:6). The Curse of Ham in Gen
9:20-27 is an important subsequent
narrative.

article (specifying third son) — participant identification

— noun-phrase marking Toged: LXX transliteration of N9 (possibly

Tov: Greek article marking definiteness and 'may he extend/enlarge'); ancestor of the

the role of the accompanying noun phrase. Indo-European peoples in Gen 10:2-5. The

three brothers together structure the post-
flood world.

€Oapn d¢ 1) yN évavtiov toD B0l kal erANeON 1 yi ddikiag.
Now the earth was corrupted before God, and the earth was filled with lawlessness.

Grounds for divine action (narrating the state of the earth)

€@Bapn O

The two clauses of v.11 provide the narrator's perspective on the situation that God will pronounce
upon in v.12. The key word ¢@6eipw (‘corrupt, destroy') is introduced here; it recurs in vv.12 and 13,
creating a verbal chain that links the earth's corruption to God's announcement of its coming
destruction (@Bapeioa, Epbeipev, katagOeipw). The parallel phrase 'before God / filled with

lawlessness' is a chiastic intensification.
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was corrupted / destroyed now / and the earth
Aor Pass Indic 3 Sg - @0eipw post-positive particle (narrative continuation Nominative Nominative
main verb (divine-perspective description of the after character description) article with subject subject of épBdpn
earth’s state o di ;
) discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence
— ingressive aorist (the earth reached the L ing '"now"; conj i i 3 . . - ~ .
statego ¢ cor\;uption)( fs.kr‘neankllr‘lg nf)w ’ c}?nilunctlon ordpartlcle 1: Greek article marking definiteness and vii: the good earth of Gen 1 is now
l.n ing this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. corrupted; the earth is the subject of the
¢Oeipw: 'corrupt, ruin, destroy'; passive discourse. corruption, treated as a moral entity before
'was corrupted'; renders NYN (Niphal of God!
nnvY, 'be destroyed/corrupted'). The same
root (NNY/Beipw) creates a verbal irony:
the earth 'corrupted itself, and God will
'destroy" it in return (v.13 katagBep®). The
word carries both moral and physical
senses simultaneously.
pd /4 ~ ~ \
EVavTiov T00 Oe00 Kl
before / in the sight of the God and
preposition + genitive (relational: before God) Genitive Genitive coordinating conjunction (adding second
— spatial or relational framing article genitive after évavtiov (before God) characterization)
évavtiov: 'before, in the presence of';asin =D noun—phrase marking — relational specification — discourse lmkage or contrast
2 g 250 o i 0o ; ; ;
v8 (Noah found grace évavtiov kvpiov); to0: Greek article marking definiteness and 0edg: Oedg alone again; the earth's moral Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
now the earth's corruption is visible the role of the accompanying noun phrase. state is measured before the divine linking this unit with the surrounding
évavtiov to0 Oeod — the same divine gaze standard discourse.

that sees Noah's grace also sees the earth's
corruption.
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£nAnoOn
was filled

Aor Pass Indic 3 Sg - miumAnut

main verb of second clause (completion of filling)
— constative aorist (the filling is complete)

nipmAnue 'fill'; passive 'was filled'; renders
~9nm (Niphal of X9n); the contrast with
the good creation ('fill the earth, Gen 1:28)
is stark — the earth was to be filled with
God-imaging humanity; it is now filled with
lawlessness.

M
the

Nominative

article (repeated subject: the earth)
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Yii
earth

Nominative
subject repeated (chiastic emphasis)
— participant prominence

yii: repeated subject for emphasis — both
halves of the verse focus on the earth as
the locus of corruption.

pd I4
adikiog
of lawlessness / injustice

Genitive

genitive of content (filled with lawlessness)

— relational specification

adwkia: 'injustice, unrighteousness,
lawlessness'; renders DN (‘violence,
wrong'); the LXX translates DN as ddikia
throughout, a slightly weakened rendering
— NN in Hebrew connotes brutal,
oppressive violence; adikia is more general
injustice. The word picks up the indictment

of v.5 and grounds the flood decision.

Kol e10ev kUp1og 6 BedC TNV YTV, kal AV kateEBapuévn: 8t1 katépBeipev maoa odpE TV 686V adTob émi

TG Y1G.

And the Lord God looked upon the earth, and it was corrupted; for all flesh had corrupted its way

upon the earth.

Divine perception (confirming the narrator's report of v.11) | Kal £E10€V K{)p[og o) egég

The divine perception formula (ei8ev kUprog 6 0£4¢) echoes Gen 1:4, 10, 12 etc. ('God saw that it was
good'), now inverted: God sees that the earth is corrupted. The perfect passive kate@Bapuévn (‘had
been thoroughly corrupted') intensifies pOeipw with the kata- prefix. The motivation clause (‘for all
flesh had corrupted its way') universalizes the indictment — ndoa 6dpé, 'all flesh, includes everything.
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Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

o

£idev KUPLOG
saw / looked upon Lord

Aor Act Indic 3 Sg- 6pdw Nominative
main verb (divine visual inspection) subject of eidev

— constative aorist (single act of divine
observation)

— participant prominence

| KUp1og: renders M.
Opdw: the fourth instance of a form of

'seeing' in the chapter (vv.2 186vteg, 5

186hv, 12 €idev); the pattern of seeing

drives the narrative — human desire, then

divine indictment, then divine inspection.

€
(0]
the

Nominative

article with appositive
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢

God

Nominative

appositive to KUpiog

— participant prominence

0e0¢: meaning 'God'; it serves as appositive
to kUp10G.

2\ Yiiv
the earth

Accusative Accusative

article with direct object direct object of eidev

— noun-phrase marking — object specification

yfi: the earth that God made (v.6), now
inspected and found corrupted.

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\

Kol
and

narrative conjunction (introducing the result of
the divine inspection)

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.
5 J4 1( (% /4
nv KatepOapuévn oTl KaTEPOeIpeV
it was corrupted / thoroughly ruined because / for had corrupted

Impf Act Indic 3 Sg - eiui
copula (linking the result: and it was corrupted')

— imperfect (ongoing state at the time of
inspection)

eluf: the imperfect fiv + periphrastic
perfect participle kate@Bappévn creates a
pluperfect-like construction: 'it had been
thoroughly corrupted (and the state
persisted)!

causal conjunction (explaining why the earth was
corrupted)

Pf Pass Ptc Nom Sg Fem - kata@Beipw

predicate participle (periphrastic: it was

corrupted’) — discourse linkage or contrast

— perfect participle (state resulting from
completed action of corruption)

6ti: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

katagOeipw: 'utterly corrupt, destroy surrounding discourse.

completely'; the kata- prefix intensifies
@0eipw; the perfect passive participle
emphasizes the thoroughness and settled
state of the corruption.

Aor Act Indic 3 Sg - kata@Beipw

main verb of causal clause

— constative aorist (the universal corruption
as a completed fact)

katapOeipw: active now — 'all flesh had
corrupted...; the switch from passive (v.11-
12a: earth was corrupted) to active (all
flesh corrupted its way) identifies the
moral agent.
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oo capé ™V odov

all / every flesh the way / path

Nominative Nominative Accusative Accusative

attributive adjective with subject (every / all subject of karépOeipev article with direct object direct object of katépOeipev (‘corrupted its way')

flesh) . : . : -

— participant prominence — noun-phrase marking — object specification

— participant prominence 2 \ ] ] - s/ ;
P pantp oapé: 'flesh'; here a synecdoche for all tnv: Greek article marking definiteness and 006¢: 'way, road, path'; renders 1217
nd: total universality of the moral failure; living creatures — the entire created order the role of the accompanying noun phrase. ('his/its way'); the 'way" here is the ethical
ndoa odpg echoes v.3 (odprag) and of living beings. ndoa odp& (‘all flesh') is a or creaturely path — the way in which flesh
anticipates its NT development (Matt 24:22: common LXX universalizing expression (cf. was meant to walk before God. Corrupting
'no flesh would be saved'; 1 Pet 1:24 'all Isa 40:5-6). 'the way' = departing from the created
flesh is as grass'). moral order.

R ~ b \ ~ ~

auvtov €Ml mg¢ YNG

its / his upon the earth

Genitive preposition + genitive (locative: on the earth) Genitive Genitive

genitive of possession (its own way) — spatial or relational framing article genitive after éni (locative)

— relational specification émi: meaning 'upon'; here it marks the — noun-phrase marking — relational specification
adtod: meaning 'its'; pronoun marking relation signaled by preposition + genitive TfG: Greek article marking definiteness and yfi: the fourth occurrence of yf in three
person, possession, or reference within the (locative: on the earth). the role of the accompanying noun phrase. verses (11-12); the word becomes an
clause; here it functions as genitive of obsessive focus — the earth that was good
possession (its own way). is now wholly corrupted.

13

ki gimev kUp1og 6 O£0¢ TG Nwe: Katpdg mavtdg dvBpwmov fket évavtiov pov, 8t émAriodn 1 y# ddikiog
& a0TOV KAl 1000 £yw KatapOelpw adTOLE KAl TV Yiv.
And the Lord God said to Noah: 'The time of every human has come before me, because the earth has

been filled with lawlessness from them; and behold, I am about to destroy them and the earth!

Divine commission speech (opening address to Noah) | kqi eimev Kl,)pIOQ o eg(’)c

The direct speech to Noah begins in v.13 and runs through v.21. The address opens with a formal
pronouncement of judgment: the 'time' (ka1pd¢) of all humanity has arrived before God — a legal-
forensic formula declaring that the sentence is now due. The ido0 €y with the futuristic present
kata@Beipw ('T am about to destroy') is emphatic divine self-identification as the agent of destruction.
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Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

o

gimev KUPLOG
said Lord

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Nominative
main verb (speech introduction) subject

— constative aorist — participant prominence

einev: verbal form rendered 'said" here; its KUploG: renders M.
aspect and clause role are specified by the

parse and syntax fields.

€
(0]
the

Nominative

article with appositive
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢

God

Nominative

appositive to KUpiog

— participant prominence

0e0¢: meaning 'God'; it serves as appositive

T® Nwe
to Noah
Dative indeclinable proper noun, indirect object of eimev

article with indirect object (dative of recipient)

— noun-phrase marking — participant identification

1): Greek article marking definiteness and Nwe: the first divine speech directly

addressed to Noah; God's saving purpose is

™

=

Kaipog
time / moment / appointed time
Nominative

subject of fiker (nominative)
— participant prominence

ka1pdg: 'appointed time, critical moment';

to k0p1og. the role of the accompanying noun phrase. ) renders Y (‘end'); the LXX renders Y
enacted through this word. (which usually means 'end') as kaipdg
(‘appointed time/moment') — a slightly
different nuance; 'the time of all humanity
has come' = the end-time for each person
has arrived. NT: ka1pdg is the word for 'the
appointed time' of eschatological
fulfillment (Mark 1:15; Gal 4:4; Rev 1:3).
1 b4 4 (14 b /4

TTAVTOG (XVBPO.)T[OU NKEl EVAVTIOV

of every / of all human / person has come / has arrived before / in front of

Genitive Genitive Pres Act Indic 3 Sg - fkw preposition + genitive (divine tribunal: 'before

attributive genitive (every human's time)
— relational specification

TaG: universal scope — no human is

exempt.

genitive of possession / source ('the time main verb of divine pronouncement

belonging t h !
elonging to every human) — present with perfect force ("has come and

— relational specification is here')

&vOpwmog: the human being facing the fikw: 'have come, be present'; this verb

divine judgment; the same word that characteristically has a perfect sense in
opened the chapter (v.1). Greek ('Thave arrived') even in the present
tense; renders N2 (‘has come'); the time of

reckoning has arrived and is present.

me')
— spatial or relational framing

évavtiov: 'before me' — the legal image of
the case coming before the judge; renders
113 (‘before me').



uov
of me / before me

Genitive

genitive after évavtiov (before me = in my
presence as judge)

— relational specification

pov: meaning 'of me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive after
gvavtiov (before me = in my presence as
judge).

otl
because

causal conjunction (ground for the
pronouncement)

— discourse linkage or contrast

&t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£nAnoOn

has been filled

Aor Pass Indic 3 Sg - miumAnut

main verb of causal clause (repeating v.11b)
— constative aorist (the filling is complete)

nipmAnue 'fill'; passive 'was filled'; repeats
the verb of v.11 — the verbal echo confirms
the connection between the narrator's
report and the divine speech.

M
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yn

earth

Nominative

subject of énAnobn

— participant prominence

yii: the earth whose corruption was just
observed (v.12) is now cited as the basis for
the decree.

adikiag

of lawlessness / injustice

Genitive

genitive of content (filled with lawlessness)
— relational specification

adikia: repeating v.11; the double
indictment (narrated by the author in v.11,
quoted by God in v.13) is a standard biblical
legal pattern: the charge is presented twice
for confirmation.

)
Tt

from / because of

preposition + genitive (causal: because of them)
— spatial or relational framing

&mé: causal 'because of / from'; renders
DnMan (‘from before them / because of
them'); the lawlessness originates from
humanity.

avT®dV

them

Genitive

genitive after &rd (source of the lawlessness:
them = humans)

— relational specification

avt@v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive after
&6 (source of the lawlessness: them =
humans).
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Kal 1300 EYW Kata@Oeipw

and behold / look I am destroying / will destroy
narrative conjunction (introducing the divine attention particle (introducing decisive divine Nominative Pres Act Indic 1 Sg - kata@beipw
announcement) announcement) personal pronoun subject (emphatic: 'Tmyself’) main verb (futuristic present: imminent divine
i : o di ; action)
discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast —» participant reference
N ez raale i i § Wi 0 I ' ., . — futuristic present (the decision is taken,
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle id0V: 'behold, look!"; renders 1230 (‘here 1 &y¢h: emphatic first-person pronoun — God X s p : (
linking this unit with the surrounding am / behold I'); the particle introduces a . . the action is imminent)
as the sole agent of the coming destruction.
discourse. momentous announcement; typical of katagOeipw: intensive form of pOelpw;
divine commissioning speeches. 'utterly destroy'; renders DM (Hiphil
ptc. of NNV, 'destroying them'); the verb
picks up katepBappuévn of v.12 — a pointed
irony: the corrupted earth will be
destroyed by the one before whom it was
corrupted.
9 \ \ \ ~
xuvToLG Kl mv v
them and the earth
Accusative coordinating conjunction (extending destruction Accusative Accusative
direct object of katapOsipw (humanity) to the eqreh itself) article with second direct object second direct object of kataOeipw (the earth
— discourse linkage or contrast itself)

— participant reference — noun-phrase marking

. o tand! : : : . . . . — object specification
xai: meaning ‘and'; conjunction or particle TN v: Greek article marking definiteness and Ject sp

the role of the accompanying noun phrase. yii: the earth too will be destroyed — not
just the humans. The solidarity of the earth

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as direct object of discourse.
kata@Oeipw (humanity). with human sin (cf. Gen 3:17 'cursed is the
ground because of you') reaches its climax

here.



avThV £owlev kal E€wOev Tf] GoPEATwW.

Make yourself, therefore, an ark of squared timbers; you shall make the ark with compartments, and

you shall pitch it inside and outside with pitch.

Divine command (the commissioning: begin building) T[O{Y]O'OV ooV

The inferential o0v ('therefore') connects the announcement of destruction (v.13) to the saving
commission: because destruction is coming, make the ark. The imperative moincov signals the
beginning of the specific divine commands that will run through v.21. The word kipwtdg (‘ark, chest')
is introduced here — the same word used for the ark of the covenant in Exodus 25:10 LXX and for
Noah's ark in Heb 11:7 and 1 Pet 3:20.

14 moinoov ovv ceavt® KIPWTOV €k EVAWV TETPAYWDVWV' VOOOLAG TTOIACELS TNV KIPWTOV, Kal GOQAATWOELS

noinoov
make

Aor Act Imper 2 Sg - To1éw

main verb (imperative: the first divine command
to build)

— constative aorist imperative (begin and
complete the action)

no1éw: 'make, do'; renders NWY; the aorist
imperative summons a decisive action; the
same verb used throughout the creation
account for God's own making — now the
human is commanded to make.

oDV
therefore / then

inferential conjunction (therefore: connecting the
commission to the announcement of v.13)

— discourse linkage or contrast

ovv: 'therefore'; introduces the logical
consequence; not in the Hebrew but added
by the LXX translator to make the logical

connection explicit.

CEAUT®
for yourself

Dative

dative of advantage (reflexive: for your own sake)
— sphere or reference

oeavtoi: reflexive pronoun 'for yourself';
renders 7]7; the ark is for Noah's own
preservation — the reflexive emphasizes
his personal stake in the commission.

\
kipwtov
ark / chest

Accusative

direct object of moinoov
— object specification

K1pwtdg: 'chest, box, ark'; renders NN, a
term used only here and in Exod 2:3, 5
(Moses' basket). The LXX translation
k1fwtdg is also the word for the ark of the
covenant (Exod 25:10 LXX), creating a
theological resonance: the vessel of
salvation in the flood shares its name with
the vessel of covenant presence. NT: Heb
11:7; 1 Pet 3:20 both use kipwtdg for Noah's
ark.




€K

from / of

preposition + genitive (material: made of/from)
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(material: made of /from).

™

7

EVAwV

timbers / wood

Genitive

genitive of material (made of wood)

— relational specification
E0Mov: 'wood, timber, tree'; renders "Xy (pl.
of YY); the LXX specifies the material as
'squared timbers' (E0Awv TeTpay@vwV)

rather than the Hebrew's gopher wood "Xy
192), whose exact identification remains

TETPAYDVWV

squared / four-cornered

Genitive

genitive adjective (attributive: squared timbers)
— relational specification

tetpaywvog: 'four-angled, square,
rectangular'; renders 192, whose meaning
is unknown,; the LXX translator apparently
derived or guessed a meaning related to
squared-off timber; the word appears

VOOG10G
compartments / nests / rooms

Accusative

direct object of momfaeig (second command: the
internal structure)

— object specification

vooold: 'nest, compartment, room'; renders
D23 (‘cells, rooms, compartments', from
1R 'nest'); the LXX renders literally from
the Hebrew 'nest' word — a charming

uncertain. nowhere else in the LXX with this sense. image: the ark's internal structure
This is a notable interpretive translation of imagined as cells or nesting compartments
a hapax legomenon. for the animals.
4 \ /4 \
TOINOCELC mv KlBO\)tOV Kol
you shall make the ark and
Fut Act Indic 2 Sg - To1éw Accusative Accusative coordinating conjunction (adding pitching

main verb (imperatival future: command for the
ark’s internal structure)

— imperatival future (command given as
future indicative)

notéw: future used as command; renders
NYYN; the shift from aorist imperative to
future indicative is a common LXX
rendering of the Hebrew imperfect with
command force.

article with direct object
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

direct object of moujoeig (the ark as the referent
of the compartments)

— object specification

kipwtdg: second occurrence; the ark is fully
in view as the thing being specified.

command)
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Ao PAATWOELG
you shall pitch / coat with asphalt

Fut Act Indic 2 Sg - do@aAtédw

main verb (imperatival future: command to
waterproof the ark)

— imperatival future

dopaltéw: 'coat with asphalt'; a
denominative verb from dog@altog
('bitumen, asphalt'); renders 11921 (‘you
shall cover/coat with pitch!, from 192
'pitch/bitumen'). The use of 'asphalt'
recalls Gen 11:3 (the tower of Babel also

built with dog@altog), a thematic echo.

avTnVv

it

Accusative

direct object of doparrdoeis (the ark)
— participant reference

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
dopaitdoerg (the ark).

€0wbev

from within / inside
adverb of location (inside the ark)
— clausal contribution

#0w0ev: 'from within, on the inside';
renders Nan (‘from inside').

£€wOev

from without / outside
adverb of location (outside the ark)
— clausal contribution

£ wbev: 'from without, on the outside';
renders YINM; the inside-outside pair
ensures total waterproofing.

T
with the

Dative

article with dative of instrument
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl Ié
ACPAATQ
asphalt / bitumen / pitch
Dative
dative of instrument (with pitch: the material
used for waterproofing)

— sphere or reference

dogaAtog: 'bitumen, asphalt'; renders
1920 ('the pitch'); the same material used
at Gen 11:3 (Babel) and Exod 2:3 (Moses'
basket) — a thematic thread of vessels
sealed against hostile waters.

Kol

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



15 xal oUTtwG TOIACELS THV KIPWTOV TPLAKOGIWV TTNXWV TO UAKOG THC KIPwToD KAl TEVIRKOVTA TXQWV TO

£0po¢ kai TpLdkovTa TNX®V T TPog avThc.

And thus you shall make the ark: three hundred cubits the length of the ark, and fifty cubits its
width, and thirty cubits its height.

Specification (dimensions of the ark) | kol ofjtwg

The conjunction oUtwg ('thus, in this manner') introduces the formal dimensional specification. The
three dimensions — length 300, width 50, height 30 cubits — follow Hebrew rhetorical convention
(length first, then transverse dimensions). An Egyptian royal cubit is approximately 52.5 cm; on this
measure the ark would be approximately 157.5 m x 26.25 m x 15.75 m — comparable in scale to a large
modern cargo vessel. The dimensions have attracted extensive ancient and modern calculation.

Kal oUTWG MO OELS
and thus / in this way you shall make

adverb of manner (introducing the formal
specification)

narrative conjunction Fut Act Indic 2 Sg - motéw

main verb (imperatival future: dimensional

— discourse linkage or contrast
specification follows)

g e Do T ) . ) — adverbial qualification
kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding oUtwe: 'thus, in this manner'; renders Nr — imperatival future

141\
the

Accusative

article with direct object
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and

discourse. (‘this'); the LXX translates freely here to notéw: the same imperatival future form as the role of the accompanying noun phrase.
indicate the manner of construction rather in v.14; the specification governs this
than just 'this'; echoes the closure formula TG
of v.22 (oUtwc énoinoev).
/4 ’7 ~ 1

KIB(.O'COV TPLXKOOIWYV TnxXwv TO

ark of three hundred cubits the

Accusative Genitive Genitive Nominative

genitive of measure (with Tny@v: 300 cubits of genitive of measure (the unit of length)

length)

direct object of moirjoeig
— object specification — relational specification

— relational specification

k1pwtdg: third occurrence in two verses; niixvg: 'cubit'; renders NNN; the standard

the ark is the central focus. tplakdatot: 'three hundred'; renders Wow ancient unit of length (forearm: approx.

mNnD. 44-52 cm).

article with subject (articular noun)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



pfikog TG kifwtod Kat

length of the of the ark and

Nominative Genitive Genitive coordinating conjunction (adding width)

subject of implied copula (length = 300 cubits) article genitive of possession (the ark's length) — discourse linkage or contrast

— participant prominence — noun-phrase marking — relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle
ufikog: 'length'; renders 71N; a verbless fc: Greek article marking definiteness and | K1Pwtég: the ark's length specified. linking this unit with the surrounding
clause typical of Hebrew specification lists. the role of the accompanying noun phrase. discourse.

T[SVTﬁ KOVTX T[rlX(I)V t(‘) El’)POC
fifty cubits the width / breadth
numeral (width: 50 cubits) Genitive Nominative Nominative
= ARG G GOUNEl genitive of measure article with subject subject of implied copula (width = 50 cubits)
nevrrikovra: 'fifty'; indeclinable; renders — relational specification — noun-phrase marking — participant prominence
DR nnx®v: meaning 'cubits'; it serves as 10: Greek article marking definiteness and | €bpog: 'width, breadth'; renders M.
genitive of measure. the role of the accompanying noun phrase.

Kal TPLAKOVTX YOV 0
and thirty cubits the
coordinating conjunction (adding height) numeral (height: 30 cubits) Genitive Nominative
— discourse linkage or contrast — measure or count genitive of measure article with subject
kai: meaning 'and'; conjunction or particle tpldkovra: 'thirty'; indeclinable; renders — relational specification — noun-phrase marking
g.nking this unit with the surrounding Doy nnx@v: meaning 'cubits'; it serves as 10: Greek article marking definiteness and
iscourse.

genitive of measure. the role of the accompanying noun phrase.
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Upog

height

Nominative

subject of implied copula (height = 30 cubits)
— participant prominence

Uog: 'height'; renders NNIP; the three
dimensions (300 x 50 x 30) give a length-to-
beam ratio of 6:1, a realistic naval

proportion.

auTic

of it / its

Genitive

genitive of possession (its height)
— relational specification

avtfg: meaning 'of it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (its height).

EMOLVAYWV TOINCELC TNV KIPWTOV, Kal €i¢ XLV cLVTEAEGELC aDTNV GAvwOev TV 8¢ O0pav T ¢ KIPwToDd
TN 0E1G €K TAAYLWV KaTayoia diwpo@a Kal TPLIPOPA TOINGELG AVTH V.

You shall make the ark with a converging roof, and you shall finish it to a cubit from above; and the

door of the ark you shall make on the side; you shall make it with a lower, second, and third story.

Continuation of specification (roof and story details) éT[lGUVO’(Y(,OV ‘IIOU"]GEK

The verse specifies three further architectural features: the roof (converging to a cubit at the top — a
sloping roof?), the door placement (on the side), and the three stories. The vocabulary is technical and
partly unique in the LXX; émouvdywv as a participle describing the manner of making the roof is
unusual. The three-story structure (katdyaix Sipoga kai Tpipo@a) mirrors ancient Near Eastern

building conventions.
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TOLNGELG

you shall make

EMOLVAYWV
gathering together / converging

Pres Act Ptc Nom Sg Masc - €mouvayw Fut Act Indic 2 Sg - motéw

adverbial participle of manner ('making it main verb (imperatival future)

converging'
ging) — imperatival future

— progressive participle (manner of

. notéw (fut. To1joeig): 'make'; she shall
construction)

prepare food for herself and her children

émovvdyw: 'gather together, converge'; afterward — the promise being that the

=~

S

A 14
v K1pwToV
the ark
Accusative Accusative

article with direct object direct object of motrjoeig

— noun-phrase marking — object specification

tnv: Greek article marking definiteness and | k1Pwtdg: fourth occurrence.

the role of the accompanying noun phrase.

renders 10Y, a word of uncertain meaning supply will suffice.

(perhaps 'window, roof, or light-source');

the LXX translator understood it as

'converging' — a sloping or pitched roof

tapering to a cubit at the apex.

\ I ~ 7

Kol €1¢ y147)'40Y oUVTEAEGELG
and to / up to a cubit you shall complete / finish
coordinating conjunction preposition + accusative (measure: to a cubit from Accusative Fut Act Indic 2 Sg - ouvte éw

) ) above)
— discourse linkage or contrast

q ey Do ST . . . — spatial or relational framing
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding €i¢: meaning 'to'; here it marks the relation

main verb (imperatival future: specifying the

finish of the roof)

accusative of measure (the dimension to which it
converges)

— object specification — imperatival future

discourse. signaled by prepos‘ition +accusative nAxug: 'cubit'; the roof converges to one ouvvtehéw: 'complete, finish'; renders N2
(measure: to a cubit from above). cubit at the top. (‘complete'); the roof is completed
("finished") to one cubit from above —
indicating the peak of the sloping roof.
hJ A b 4 A \
avtnv avwOev mv 58
it from above / at the top the and
Accusative adverb of place (at the top, from above) Accusative post-positive particle (continuing specification)

direct object of auvteAéoeig (the ark) = dbuall esmrbutien

—> participant reference dvwbev: 'from above, from the top';
renders N2YNN ('from above'); in the NT
&vwBev also means 'from the beginning /

again' (John 3:3, 7; Gal 4:9).

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
ouvteléoei (the ark).

article with fronted direct object (emphatic — discourse linkage or contrast

topicalization)
d¢: meaning 'and'; conjunction or particle

— noun-phrase marking linking this unit with the surrounding

T v: Greek article marking definiteness and discourse.

the role of the accompanying noun phrase.
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4
0vpav
door
Accusative
fronted direct object of moujoeig (emphatic
position)
— object specification
00pa: 'door, gate'; renders NNA (‘opening,
doorway'); the door placement 'on the side'

is a practical specification — the door is in
the hull, not at a gable end.

Thig
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kifwtod
of the ark

Genitive

genitive of possession (the ark’s door)
— relational specification

k1pwtod: meaning 'of the ark'; it serves as

genitive of possession (the ark's door).

TONGELG

you shall make

Fut Act Indic 2 Sg - motéw
main verb (imperatival future)
— imperatival future

notéw (fut. To1joeig): 'make'; she shall
prepare food for herself and her children
afterward — the promise being that the
supply will suffice.

>
€K

from / on

preposition + genitive (locative: on the side)
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(locative: on the side).

TAayiwv

the sides

Genitive

genitive after éx (locative: on/from the side of the
ark)

— relational specification

mAdytog: 'side, lateral'; renders mTY ('its
side"); ¢k MAayiwv = 'on the side' — a lateral
door, presumably near waterline level.

Katdyola
lower story / ground floor
Accusative
direct object of moufoeig (first of three-story
specification)
— object specification

katdyatog: 'below-ground level, lower

story'; renders D’NNN (lower ones'); the
three-story structure of the ark.

dwpopa

two-storied / second story
Accusative

direct object (second story)

— object specification

Sidpogog: 'two-storied, on two levels';
renders DV ('second ones'); the second
floor of the ark.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPLOPOPA
three-storied / third story

Accusative
direct object (third story)
— object specification
Tprwpoog: 'three-storied, on three levels';

renders D'WYY ('third ones'); the ark has
three stories — lower, middle, upper.

MO OELS

you shall make

Fut Act Indic 2 Sg - otéw

main verb (imperatival future: third-story
specification)

— imperatival future

notéw (fut. moirjoeic): 'make'; she shall
prepare food for herself and her children
afterward — the promise being that the
supply will suffice.

avTnv

it

Accusative

direct object of morfioeig (the ark)
— participant reference

avtv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
noijoeig (the ark).



17 €yw 3¢ 100V dyw TOV KATAKAVGUOV DOWP ETL THV YAV KATAKAVGAL TGOV GAPKA, £V 1 €0TLV TVeDUa (WG,
UTOKATW TOD 0VpavoT Kal 6oa €0TLV EMi THC YTiG TEAEVTHOEL.

And as for me, behold, I am bringing the flood — water upon the earth — to destroy all flesh in which
there is the breath of life, under heaven; and everything that is on the earth shall die.

Divine announcement (the flood declared; counterpoint to the ark command) éy(b 8¢ 1800

The emphatic éyw d¢ 1800 places God himself at center stage as the agent of the coming flood. The
word katakAvoudc (‘flood, deluge') appears for the first time here — the term the NT uses for the flood
in Matt 24:38-39 and Luke 17:27, and also in 2 Pet 2:5 (katakAvoudv kdouw). The verse announces the
comprehensiveness of the destruction (néoa odp€ under heaven) while implying the exception that

will follow in v.18 (the covenant with Noah).

bl \ \ b \ 2 24
EYW d¢ 1dov ayw
I and / but behold [ am bringing
Nominative post-positive particle (adversative contrast: while attention particle (introducing the solemn Pres Act Indic 1 Sg - dyw
empbhatic personal pronoun (subject: '1 myself") you build, I am bringing... announcement) main verb (futuristic present: the flood is as good
— ¢H i —¢H i as comin
— participant reference discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast 9)
w o (B d¢: meaning 'and'; conjunction or particle 1800: renders )N (*here I am / behold — futuristic present (vivid immediacy of the
£y: emphatic first-person; the contrast o e ] ' o ] o)
&yo §¢ marks God's action as the linking this unit with the surrounding me'); the particle commands attention for
discourse. what God is about to do personally. &yw: 'lead, bring'; futuristic present

counterpoint to Noah's building task.

Renders )1 "IN. renders X210 (Hiphil ptc. of K12,

'bringing'); the present tense vividly
narrates the imminent event as already in
motion. The same construction in NT: John

14:3 (' am coming again').
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oV
the

Accusative

article with direct object
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

KATAOKAUGUOV
flood / deluge

Accusative
direct object of dyw
— object specification

katakAvopdg: 'flood, inundation'; from
katakAUlw ('flood over'); renders 91210
('the flood!, the specific Hebrew term for
Noah's flood — not a general word for
inundation); the LXX term becomes the
standard Greek word for the Noahic flood
and is used in Matt 24:38-39; Luke 17:27; 2
Pet 2:5. The kata- prefix intensifies the

idea of overwhelming flood.

Udwp
water

Accusative

accusative in apposition to Tov katakAvoudv (the
flood — water — upon the earth)

— object specification

Udwp: 'water'; placed appositionally to
specify what kind of flood — water (as
opposed to fire or other forms of
judgment). Renders DM.

£l
upon / over

preposition + accusative (directional: water
coming upon the earth)

— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (directional: water coming upon
the earth).

=~

121\Y
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yiv
earth

Accusative
accusative after éni (the earth as target of the
flood)

— object specification

yii: the earth — repeatedly named
throughout the chapter — is now the target
of divine judgment.

~

4
KATAKAVGO1
to flood / inundate

Aor Act Inf - katakAO{w

infinitive of purpose (in order to destroy all flesh)

— purposive aorist infinitive (the goal of
bringing the flood)

katakA0lw: 'flood over, inundate'; the verb
from which katakAvoudg is derived;
renders NNWY (Hiphil of NN, 'to
destroy'); the LXX renders 'to destroy' with
a flood-specific verb — 'to
inundate/overwhelm!

GOV
all

Accusative

attributive adjective (all flesh)
— object specification

ndg: universal scope — the destruction will
be total.
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OUpPKX EV n EOTLV
3
flesh in which is / there is
Accusative preposition + dative (locative: within which there Dative Pres Act Indic 3 Sg - eiui
direct object of karaxAvoat (all flesh to be is spirit) relative pronoun (dative, referring to adpxa: existential verb in relative clause
flooded/destroyed) — spatial or relational framing flesh in which’)

— stative present

— object specification ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — participant reference or interest giuf: copula

oGpé: 'flesh’; ndoa odpé is the signaled by preposition + dative (locative: 11: meaning 'which'; pronoun marking
within which there is spirit).

comprehensive term for all living beings; person, possession, or reference within the

in v.12 'all flesh had corrupted its way'; now clause; here it functions as relative
all flesh will be destroyed — direct moral pronoun (dative, referring to odpxa: 'flesh
retribution. in which').
~ ~ C 7/ ~
TVELUX anc UTTOKATW TOoV
breath / spirit of life under / beneath the
Nominative Genitive preposition + genitive (locative: under heaven = Genitive
subject of éottv (the breath of life within flesh) genitive of attribute (the life-giving breath) everywhere on earth) article
— participant prominence — relational specification — spatial or relational framing — noun-phrase marking
nvedpa: 'spirit, breath'; here vebua (wiig = Cwn: 'life'; mvedpa {wiig = the animating vmokdre: 'under, beneath’; renders NDON; to0: Greek article marking definiteness and
o o (0 e
'breath of life'; renders D1 M7; recalls principle of life given in creation (Gen 2:7); UT[O}'((XI(.O To:" ovparvod (‘under tleaven) Ba the role of the accompanying noun phrase.
Gen 2:7 (God breathed the breath of life the flood will extinguish this in all merism for 'on the whole earth' —
into the human); v.3 above threatened to creatures. wherever sky is above, the flood will cover.

remove Tvebpa from humanity; now all
flesh bearing this breath will be destroyed.

~ - - ™ - S

k) ~ \ (74 7 7
ovpavov Kol oox EOTIV
heaven / sky and all that / everything that is
Genitive coordinating conjunction (adding a second Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiuf
genitive after Umokdtw (under the sky = declaration) indefinite relative pronoun (subject of copula within relative clause
everywhere on earth o di ; tedevtrioet: ‘everything that is on the earth’
[ ) discourse linkage or contrast Ll Y ) — stative present
— relational specification Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — participant reference | S ity
obpavég: 'sky, heaven'; renders D WN; the linking this unit with the surrounding 8oog: 'as much as, all that, everything that';
scope is cosmic — under the entire dome of discourse. renders TWN Y3; comprehensive

the sky. universality.
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€m
upon / on
preposition + genitive (locative)
— spatial or relational framing

£mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(locative).

T
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

tfic: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal al YOVATKEG TV VIOV 6OV HETA GOU.

But I will establish my covenant with you; and you shall enter the ark, you and your sons and your

wife and your sons' wives with you.

as the covenant community.

Kal otriow TNV Stabrknv pov

Contrast / divine promise (the covenant as exception to universal destruction)

Yig
earth

Genitive

genitive after éni (locative: on the earth)
— relational specification

| Y1l the earth — again.

The most theologically weighty sentence in the chapter: otow trv d1abriknv pov introduces the word
d1a01kn (‘covenant') for the first time in the entire LXX. This is the founding moment of the biblical
covenant vocabulary. The Hebrew N'12 had appeared before in the OT (e.g., Gen 2:16-17 is sometimes
read as a covenant of works, but the word is absent), but as a technical term, 6:18 is its explicit debut —
and the Greek 81001kn here sets the entire NT covenant-theology vocabulary (Luke 22:20; 1 Cor 11:25;
2 Cor 3:6; Heb 8-9; 12:24). The command to enter the ark follows immediately, specifying Noah's family

4
televtnoet
shall die / shall end

Fut Act Indic 3 Sg - teAevtdw

main verb (predictive future: the death of
everything on earth)

— predictive future (divine decree of death)

tedevtdw: 'die, come to an end'; renders
VX (‘expire, perish'); the future is
declarative — everything on the earth will
die. This totalizing statement prepares for
the exception of v.18 (the covenant) and
vv.19-21 (the animals taken aboard).

18 «kaiotnow v SabnKnv Uov 1pog o€ eiceAevon O¢ €i¢ TV K1PwTdV, 6L Kal o1 vioi 6oV KAl 1] YUV GOV



Kal
and / but

narrative conjunction (with implicit adversative
force: 'but — in contrast to the destruction')

— discourse linkage or contrast

Kkai: the simple conjunction here carries
the weight of the turn — against universal
destruction, the covenant.

6THOW
I will establish / I will make stand

Fut Act Indic 1 Sg - {otnut

main verb (first-person future: divine self-
commitment)

— predictive future (divine promise — the
most solemn form of commitment)

fotnuu 'set up, establish, make stand';
future &va/otriow; here otfjow renders
D'PN (Hiphil of D1p, 'confirm, establish');
the idiom 'establish my covenant' (otfjcat
S1a01iknv) becomes the standard LXX
phrase for covenant-inauguration. The
Hiphil of D1 connotes confirming or
ratifying what is already implicitly
intended; the divine commitment is

personal and formal.

121\Y
the

Accusative

article with direct object
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dadnknv
covenant

Accusative

direct object of atriow (the covenant as the object
established)

— object specification

S1afnkn: 'covenant; testament,
disposition'; first occurrence in the entire
LXX (and in the Bible) — rendering n"13,
the Hebrew covenant-word. The Greek
word's primary sense is 'disposition, will,
testament' (cf. its use for a legal will — Gal
3:15-17; Heb 9:16-17), but in the LXX it
renders the Hebrew covenantal
relationship. This single occurrence in Gen
6:18 launches one of the most
consequential theological vocabularies in
Western history: the two d1a6fjkat — the
old and new covenants — of 2 Cor 3:6, 14
and Heb 8:6-13; the new covenant in Jesus'
blood (Luke 22:20; 1 Cor 11:25); the
covenant with Abraham (Gal 3:17; Rom 4);
the covenant theology of the Reformation.
All of this flows from the first use of the
word here.

Hov
my
Genitive

genitive of possession (my covenant)
— relational specification

The possessive pov ('my') indicates that the
covenant originates entirely from divine
initiative — God's covenant, given freely to
Noah, not a mutual treaty negotiated
between equals.

\
TPOG
with / toward
preposition + accusative (directional-relational:
covenant with you)

— spatial or relational framing

npdg + accusative: 'with, toward'; renders
10N (‘with you'); the covenant is directed
to Noah personally — the specific
individual who has found grace (v.8).

7
O€

you

Accusative

accusative after mpdg (the covenant partner:
Noah)

— participant reference

oU: second-person singular — the covenant
is with Noah individually before it is
extended to his family or to all creation.

7 4
gloglevon
you shall enter
Fut Mid Indic 2 Sg - eicépyopat
main verb (imperatival future: command to enter
the ark)

— imperatival future (command)

eloépyopar: 'enter, go in'; renders NNX1; the
entering of the ark is the physical
implementation of the covenant
relationship — the promise of preservation
enacted in obedient entry.



O €lg Vv KiPwTtov
and into the ark

post-positive particle (linking the covenant preposition + accusative (directional: into the ark) Accusative Accusative

promise to its practical enactment) — spatial or relational framing article with object of ei¢ object of ei¢ (the ark as the place of covenant

— discourse linkage or contrast preservation)

el¢: meaning 'into'; here it marks the — noun-phrase marking
¢ meaning 'and'; conjuncti i ion si iti : . N —> object specificati
f‘s.kr?eanlllr‘lg afld ) .c(})lnjkllmctlon or(};artlcle relation signaled by preposition + Thv: Greek article marking definiteness and object specitication
ITI ing this unit with the surrounding accusative (directional: into the ark). the role of the accompanying noun phrase. KiBwtéc: the ark now becomes the physical
discourse. space of the covenant community — those
who enter are those with whom God has
his S1a0rjkn.
\ \ (¢ C 7
ov Kol (0]} v101
you and the sons
Nominative coordinating conjunction (listing the family Nominative Nominative
subject (Noah: emphatic personal subject with members) article with subject noun second subject (your sons enter with you)
amily listed q q
family ) — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence
— participant reference " o and!s coni ; :
£ £ K'ou..mean.mg a'nd ’ SOV 577 G1F Partlcle oi: Greek article marking definiteness and vidg: the sons named in v.10 (Eny, Xay,
oU: emphatic personal pronoun; Noah linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. Ta@e0).
listed first, then his sons, his wife, his discourse.
daughters-in-law — the nuclear covenant
family.
\ € 4
oov Kol n Yuvn
your and the wife
Genitive coordinating conjunction Nominative Nominative
genitive of possession (your sons) — discourse linkage or contrast article with subject third subject (your wife enters with you)
— relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
oov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding 1: Greek article marking definiteness and yuvh: Noah's wife — unnamed throughout
person, possession, or reference within the discourse. the role of the accompanying noun phrase. the chapter (and indeed throughout
clause; here it functions as genitive of Genesis).

possession (your sons).



ooV Katl ol YUVATKEG

our and the wives
)
Genitive coordinating conjunction Nominative Nominative
genitive of possession (your wife) — discourse linkage or contrast article fourth subject (daughters-in-law enter with you)
— relational specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
6ov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding ai: Greek article marking definiteness and yuvH: the wives of the sons — unnamed;
person, possession, or reference within the discourse. the role of the accompanying noun phrase. the covenant family is eight persons total
clause; here it functions as genitive of (cf. 1 Pet 3:20: eight people were saved
possession (your wife). through water).
~ € A~ 7/
TV LVIWV oov META
of the sons your with
Genitive Genitive Genitive preposition + genitive (accompaniment: with you)
article genitive of relationship (wives of your sons = genitive of possession (your sons' wives) — spatial or relational framing
) daughters-in-law) ) oo
— noun-phrase marking — relational specification LETG + genitive: 'with, together with';

— relational specification renders 10N; the family is gathered with

t@v: Greek article marking definiteness cov: meaning 'your'; pronoun marking

and the role of the accompanying noun vid¢: the sons of v.10; the entire household person, possession, or reference within the Noah — united by the covenant in the ark.
phrase. enters together as the covenant clause; here it functions as genitive of
community. possession (your sons' wives).
ooV
you
Genitive

genitive after uetd (with you: Noah as center of
the covenant family)

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive after
petd (with you: Noah as center of the
covenant family).



19 kal ano TAVTWY TOV KTNVOV KAl ATO TAVTWY TOV EPTETOV KAl A0 TAVTWY TOV Onplwv Kal 4o Tdong
0aPKOC, 00 dV0 amd MEvTwV elodelc €ic TV KIPWTOV, Tva TPEPNG UETH ceauTol poev Kal OfjAv
goovrat.

And from all the livestock and from all the creeping things and from all the wild animals and from all
flesh, two by two from all, you shall bring into the ark to keep them with you; they shall be male and

female.

Expansion of the covenant community (the animals) = kol d1TO

The command to bring the animals extends the scope of covenant preservation beyond Noah's family
to the entire animal world. The fourfold enumeration (livestock, creeping things, wild animals, all
flesh) mirrors the creation taxonomy of Gen 1, emphasizing that creation itself — not just humanity —
will be preserved. The phrase 0o 300 ('two by two') is a Hebraism (0¥ DY), a distributive
reduplication meaning 'two from each kind!

Kal amno TAVTWV TV

and from all the

narrative conjunction (extending the command preposition + genitive (partitive: from among all) Genitive Genitive

to animals) — spatial or relational framing genitive of totality (from all the livestock) article with noun

— discourse linkage or contrast &né: used four times in quick succession — — relational specification — noun-phrase marking
kal: meaning 'and'; conjunction or particle a Hebraizing enumeration style. TaG: universal scope; each category is t@v: Greek article marking definiteness
i g s i S sotvouadiong prefixed with 'all' — every species must be and the role of the accompanying noun

discourse. represented. phrase.



KTNVOV Kol 41O MAVTWYV

livestock / cattle and from all

Genitive coordinating conjunction preposition (second category) Genitive

first category (livestock) — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing genitive of totality

— relational specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle &mo: meaning 'from'; here it marks the — relational specification
ktijvoc: 'cattle, livestock, domesticated li.nking this unit with the surrounding relation signaled by preposition (second ndvtwv: meaning 'all'; it serves as genitive
animals'; renders NNNAN; picks up the discourse. category). of totality.
same word from v.7.
~ (4 ~ \ b4 \

Twv EPTMETWV Kol 1o

the creeping things / reptiles and from

Genitive Genitive coordinating conjunction preposition (third category)

article second category (creeping things) — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing

— noun-phrase marking — relational specification Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle anod: meaning 'from'; here it marks the
t@v: Greek article marking definiteness &pmetév: picks up v.7. linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition (third
and the role of the accompanying noun discourse. category).
phrase.

Ié ~ 7 \

TTXVTWYV TV Gn pPLwVv Kol

all the wild animals / beasts and

Genitive Genitive Genitive coordinating conjunction

genitive of totality article third category (wild animals) — discourse linkage or contrast

— relational specification — noun-phrase marking — relational specification kod: meaning 'and'; conjunction or particle
ndvtwv: meaning 'all’; it serves as genitive t®v: Greek article marking definiteness Onpiov: 'wild animal, beast'; renders N0 linking this unit with the surrounding
of totality. and the role of the accompanying noun YIND ('the living creatures of the earth'); discourse.

phrase. the wild animals are distinct from

domesticated livestock.



Ao

from

preposition (fourth, summarizing category)
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition (fourth,
summarizing category).

TAGT|G
all

Genitive

genitive of totality (all flesh — summary
category)

— relational specification

ndong: meaning 'all'; it serves as genitive of
totality (all flesh — summary category).

fourth, summary category (all flesh)

/4 4
COPKOG d00
flesh two
Genitive numeral (first of distributive repetition: two by

two)

. o[ . e
— relational specification SR € GOt

dvo: "two'; the reduplication dvo dvo
renders DWW DY, a Hebraism for
distributive 'two at a time, two from each

oap€: 'all flesh' as the comprehensive term
including everything previously
mentioned; the same phrase used in the

destruction decree (vv.12, 17) — everything kind!
that was to be destroyed must now be
preserved.
4 b \ 7 7 Ié
61)0 1o TIAVTWYV 810’(XE€IC
two from all you shall bring in / lead in
numeral (second of distributive repetition: two by preposition (from all — summing up the range of Genitive Fut Act Indic 2 Sg - elodyw

two)
— measure or count

dvo: the reduplication is a Hebraism
carried directly into Greek — an unusual
but transparent syntactic feature.

species)
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition (from all —
summing up the range of species).

from all)

main verb (imperatival future: the command to
Noah to gather the animals)

genitive of totality (final universal summary:

— relational specification — imperatival future

ndg: the final tavtwv closes the ring — elodyw: 'lead in, bring in'; renders X221
(Hiphil of X12); Noah is the agent who

brings the animals — an extraordinary act

from all categories, two from each.

of stewardship and obedience.

€1Q

into

preposition + accusative (directional: into the ark)
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (directional: into the ark).

v
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kifwtov va

ark in order that / so that

Accusative final conjunction (purpose: so that you may keep
object of eig them)

& objectspecification — discourse linkage or contrast

K1Bwtdg: the ark as the universal vessel of fva: purpose clause — the purpose of the

preservation. gathering is nourishment and

preservation.



TPEPNS peTd

you may keep / nourish with
Pres Act Subj 2 Sg - Tpépw preposition + genitive (accompaniment: with
yourself)

verb of purpose clause

— progressive subjunctive (ongoing care and — spatial or relational framing

nourishment) uetd: meaning 'with'; here it marks the

tpéew: 'nourish, rear, feed, keep'; renders relation signaled by preposition + genitive

Y Hiphil of N, 'to keep alive'); the (accompaniment: with yourself).
LXX renders the purpose of preservation as

'feeding / nourishing' rather than simply

'keeping alive!

GEAVTOD
yourself

Genitive
genitive after uetd (reflexive: with you, as part of
your community)

— relational specification

oeavtoU: reflexive 'yourself'; the animals
are kept with Noah — he is their shepherd
within the ark.

Kol OfjAv

and female

coordinating conjunction (male and female) Nominative

— discourse linkage or contrast predicate adjective (female — second of the pair)
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — participant prominence
linking this unit with the surrounding BiiAug: 'female’; renders N27; dpoev kal
discourse. 07Av ('male and female') echoes Gen 1:27

(God created humanity male and female) —
the same pair is preserved through the
flood.

goovtal
they shall be

Fut Mid Indic 3 Pl - eipi

main verb (declarative: they shall be male and

female)

— predictive future (the shape of what will be
brought)

etpt: the future asserts the requirement —
every pair shall consist of male and female.

apoev

male

Nominative

predicate adjective (male — first of the pair)
— participant prominence

dpoev: 'male’; renders 121; the male-female

pair ensures reproductive continuity after
the flood.



20 GO MAVTWY TOV TETEWVOV TOV TTEPWTOV KATK YEVOS KAl ATTO TAVTWY TWV KTNVAOV KATK YEVOG KL &TTO

TAVTWY TOV EPTETOV TAOV EPTIOVTWYV £ TAG VG KATA YEVOG a0T@V, dV0 V0 Gmod mdvTwy gloeAeboovTal

TPOG o€, dpoev Kal OfAL, Tpépesbot peta 6oD.

From all the winged birds according to their kind, and from all the livestock according to their kind,

and from all the creeping things that creep on the earth according to their kind, two by two from all

shall come in to you, male and female, to be kept with you.

Elaboration (species-by-species specification with the 'according to kind' formula)

— the animals come to Noah; God will bring them.

ané
This verse repeats the animal categories of v.19 but adds the crucial phrase kata yévog (‘according to

kind') — the same phrase from the creation account (Gen 1:11-12, 21-25 LXX), linking the ark's cargo
directly back to the created order. The passive giceAevcovtat ('shall come in to you') shifts the agency

aTo
from

preposition + genitive (partitive: from all the
birds)

— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(partitive: from all the birds).

MTAVTWV
all

Genitive

genitive of totality
— relational specification

ndvtwv: meaning 'all’; it serves as genitive
of totality.

TV

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TMETEIVRV

birds

Genitive

first category (birds)

— relational specification

netewvov: 'bird, flying creature'; picks up
v.7; the birds are specified as 'winged' in
the next word.



TV MTEPWTOV KOTA YEVOG

the winged according to kind / species
Genitive Genitive preposition + accusative (standard of category: Accusative
o o - o oo . . according to kind) . v . s
article with attributive participle attributive adjective (winged birds) accusative after katd (the basis of classification:
. ; ; ; kind/species
— noun-phrase marking — relational specification spatial or relational framing species)
- . . .- 8o et . . §: distributive ' i 1. — object specificati
t®V: Greek article marking definiteness ntepwtdq: 'winged, having wings'; renders IR dIStrlbb"*tW; aicor.(img ‘t°7 b)L ; object specilication
and the role of the accompanying noun 91yn ('the bird/flying thing'); an LXX renders 3/2 in the classification phrase. Yyévo: 'kind, type, species'; renders 1™m
phrase. specification making explicit what is ('kind, species'); kata yévog = 'according to
already implied. kind' — the same phrase used in the
creation account (Gen 1:11-12, 21-25 LXX),
linking ark and creation.
\ b \ Ié ~
KAl 1o TTIAVTWYV TV
and from all the
coordinating conjunction (second category) preposition (second category: livestock) Genitive Genitive
— discourse linkage or contrast — spatial or relational framing genitive of totality article
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle anod: meaning 'from'; here it marks the — relational specification — noun-phrase marking
linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition (second névtwv: meaning 'all'; it serves as genitive T@v: Greek article marking definiteness
discourse. category: livestock). of totality. and the role of the accompanying noun
phrase.
~ \ I4 \
KTnNvwv KATA YEVOG Kl
livestock according to kind and
Genitive preposition (classification formula) Accusative coordinating conjunction (third category)
second category (livestock) — spatial or relational framing accusative after katd (according to their kind) — discourse linkage or contrast
— relational specification katd: meaning 'according to'; here it marks — object specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle

the relation signaled by preposition linking this unit with the surrounding

ktfvog: 'livestock'. yévog: meaning 'kind'; it serves as

(classification formula). discourse.

accusative after katd (according to their

kind).



aTo

from

preposition (third category: creeping things)
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition (third
category: creeping things).

™

P

MTAVTWV
all

Genitive

genitive of totality

— relational specification

ndvtwv: meaning 'all’; it serves as genitive

TOV
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness

EPIETOV

creeping things

Genitive

third category (creeping things)

— relational specification

gpmetév: 'creeping thing'; third occurrence

of totality. and the role of the accompanying noun in the chapter.
phrase.
~ (4 14 b \ ~
TV EPTTOVTWYV Eml ™m¢
the that creep / creeping upon the
Genitive Pres Act Ptc Gen Pl Neut - £pniw preposition + genitive (locative: upon the earth) Genitive
article with attributive participle attributive participle (the creeping things that article

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

creep — tautological but Hebraizing)

— progressive participle (ongoing creeping)

€pnw: 'creep, crawl'; a figura etymologica —
'the creepers that creep' renders Yy ¥nn
NNTND ('the things that swarm on the
ground'); the Hebraizing tautology is

— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(locative: upon the earth).

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

preserved in the LXX.
~ \ I4 k) ~
YNG KATo YEVOG auTOv
earth according to kind their
Genitive preposition (classification formula, third use) Accusative Genitive

genitive after éni (locative)
— relational specification

YiG: meaning 'earth'; it serves as genitive
after éni (locative).

— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
(classification formula, third use).

accusative after kord
— object specification

yévog: meaning 'kind'; it serves as
accusative after katd.

genitive of possession (their kind — clarifying
that each species preserves its own type)

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (their kind — clarifying that
each species preserves its own type).



dvo

two

dvo
two

numeral (distributive repetition) numeral (second element: two by two)

— measure or count — measure or count

d00: meaning 'two'; numeral expression 8o §vo: repeating v.19's distributive

contributing count or measure in context. Hebraism.

Ao

from

preposition (summary: from all)
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition (summary:
from all).

MTAVTWV
all

Genitive

genitive of totality (final summary)
— relational specification

ndvtwv: meaning 'all’; it serves as genitive
of totality (final summary).

-

k] 4
€loeAEVOOVTAL

shall enter / shall come in

TPOG
to / toward

Fut Mid Indic 3 Pl eloépyopat preposition + accusative (directional: to you)

main verb (predictive future: the animals will

— spatial or relational framing
come to Noah)

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
— predictive future (God will providentially

relation signaled by preposition +
bring them)

accusative (directional: to you).
eloépyopar: in v.18 Noah enters (gioeheton);

here the animals enter on their own

(eloeheboovtat) — the shift from active

(Noah brings) to middle/intransitive (they

come in) implies divine providential

guidance of the animals to the ark.

/4
(014
you
Accusative
accusative after mpdg (the animals come to Noah)
— participant reference

oU: Noah as the recipient; the animals come
to him as Adam named them — a
restoration of Adamic stewardship.

v
apoev
male

Nominative

predicate adjective (male)
— participant prominence

dpoev: meaning 'male'; it serves as
predicate adjective (male).

\ A~
Kol OfjAv
and female
coordinating conjunction Nominative

— discourse linkage or contrast predicate adjective (female)

kai: meaning 'and'; conjunction or particle — participant prominence

linking this unit with the surrounding
discourse.

BfjAvg: repeating v.19; male and female —
creation's binary is preserved.

=

TpEPecdat
to be nourished / to be kept

Pres Pass Inf - tpépw

infinitive of purpose (passive: to be
kept/nourished with you)

— progressive passive infinitive (ongoing
nourishment)
Tpé€@w passive: 'be nourished, be kept'; cf.
v.19 tva tpépng — there Noah nourishes
them (active); here they come tpépecBon
(to be nourished, passive) — Noah as
nourisher is the link.

UETA

with

preposition + genitive (accompaniment: with you)
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(accompaniment: with you).



21

ool

you

Genitive

genitive after uetd (with you — Noah)
— relational specification

co0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive after

petd (with you — Noah).

o0 8¢ AMuym ceaut® &md Tdvtwy TV Ppwudtwv Gv €860, kai ouvdéelg Tpdg oeavTdv- kai Eotat ool Te
Kal EKEIVOLG PAYETV.

And you shall take for yourself from all the foods which you eat, and you shall gather them to
yourself; and it shall be for you and for them to eat.

Practical instruction (provisions for the voyage) = g{) §¢

The practical provision command — take and gather food — completes the commissioning speech. The
oL 8¢ (‘and you') returns focus to Noah after the animal provisions of vv.19-20. The food is specified
broadly: 'all foods which you eat' suggests the pre-flood human diet (cf. Gen 1:29-30 — plant-based;
meat-eating comes after the flood in Gen 9:3). The phrase &tat ... ayeiv ('it shall be [for] eating') is an

articular infinitive used as a virtual noun, a Hebraism.




\
oV
you
Nominative

empbhatic personal pronoun, subject (returning to
Noah as agent)

— participant reference

oU: emphatic subject — Noah personally

"

P

d¢
and

post-positive particle (resuming the address to
Noah after the animal passage)

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Anuym

you shall take

Fut Mid Indic 2 Sg - Aapfdvw

main verb (imperatival future: take provisions)
— imperatival future

AapPdvw: 'take, receive'; future middle as
command; renders NPA (‘you shall take');

OEAVT
for yourself

Dative

dative of advantage (reflexive: for yourself and
those with you)

— sphere or reference

ocavtol: the reflexive dative — Noah takes

responsible for gathering provisions. discourse. the taking of food echoes Noah's earlier on behalf of himself and the community he
taking of family and animals into the ark — will shelter.
everything needed for the preservation of
life.
b \ Ié ~ 7

1o TTAXVTWV Twv Bp WHATWYV

from all the foods

preposition + genitive (partitive: from all the Genitive Genitive Genitive

foods) genitive of totality article genitive after &rd (from all the foods)

— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive

— relational specification

navtwv: meaning 'all’; it serves as genitive

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness

— relational specification

Bpdua: 'food, victuals'; renders 2281

- of totality. and the role of the accompanying noun ('food"); the general term encompasses all
(partitive: from all the foods). phrase. plant-based provisions appropriate to the
pre-flood diet (Gen 1:29-30 LXX).
T ” \ 4
WV £dec0¢e Kal cuvalelg
which you eat and you shall gather
Genitive Pres Mid Indic 2 Pl - £60iw coordinating conjunction (second command: Fut Act Indic 2 Sg - cuvédyw

relative pronoun (genitive by attraction;
antecedent: fowudrwv)

— relational specification

®v: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun (genitive by attraction;
antecedent: Ppwudtwv).

main verb of relative clause ('foods which you
eat')

— habitual present (what you normally eat)

£00iw: 'eat'; the plural #3e00e ('you [all]
eat') includes Noah and all aboard the ark;
the food gathered is what they normally
eat — no special dietary instructions,
simply their usual provisions stored up.

gather)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb (imperatival future: gather provisions)
— imperatival future

ouvayw: 'gather, collect'; renders NODX)
(‘and you shall gather"); the gathering of
provisions parallels the gathering of the
animals — Noah is the faithful steward who
assembles everything needed.
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TPOG CEXUTOV
to / toward yourself
preposition + accusative (directional: to yourself) Accusative

accusative after mpdg (gather to yourself = gather
into your store)

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition + — object specification

accusative (directional: to yourself). ceautod: reflexive; the gathering is

Kol
and

coordinating conjunction (result/purpose: it shall
be for eating)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
E0TA1
it shall be

Fut Mid Indic 3 Sg - eiuf

main verb (predictive future: the provisions will
serve as food)

— predictive future

etui future: the provisions will be available

centered on Noah's stewardship of the ark's discourse. as food for the voyage.
community.
4 \ b 7
ool TE KAl EKEVOLC
for you both ... and and for those / for them
Dative correlative particle (zc ... kai = 'both ... and’) correlative conjunction (paired with te: and for Dative

dative of advantage (for you — Noah) — discourse linkage or contrast

— participant reference or interest te: the te ... kaf construction creates an

oof: meaning 'for you'; pronoun marking inclusive pair: both for you and for them.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
advantage (for you — Noah).

POyELV

to eat

Aor Act Inf - ¢66{w

infinitive as subject complement of &otou ('it shall
be for eating’)

— constative aorist infinitive (the eating in
view as a complete provision)

¢00{w: 'eat'; the infinitive of
purpose/result; renders 22X ('to eat'); the
provisions gathered will function as food
for the duration of the flood.

them)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dative of advantage (for them — the animals)
— sphere or reference

£keivoc: 'those ones'; refers to all the
animals loaded on the ark; the same
provisions must feed humans and animals
alike.



272 xal€noinoev Nwe mavta 6oa EVETEIAATO AT KUPLog 0 BedC, 0UTWG €moincev.

And Noah did all things that the Lord God commanded him; thus he did.

Obedience formula (closing the chapter with total compliance) = kol éTEO{Y]OSV Nwe

according to faith!

The chapter closes with the classic obedience formula that appears throughout the Pentateuch to
mark complete, willing compliance with divine commands (cf. Exod 39:32, 43; 40:16). The repetition
gnoinoev ... oUtwg énoinoev ('did ... thus he did') is emphatic and formal — a double affirmation of
total obedience. The word mdvta (‘all things') is crucial: Noah did not merely do some of what was
commanded, but all of it. This formula picks up the oUtwg noifjoeig of v.15 and closes the
commissioning speech of vv.13-21 with its corresponding act. Heb 11:7 cites this obedience: 'By faith
Noah, warned by God about things not yet seen, in reverence prepared an ark for the salvation of his
household, by which he condemned the world and became an heir of the righteousness that is

\

KOl

and

narrative conjunction (closing the chapter)
— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£noinoev
did / made

Aor Act Indic 3 Sg - motéw

main verb (the key obedience verb of the formula)

—> constative aorist (summarizing the
complete act of obedience)

notéw: 'do, make, perform'; the
culminating use of this verb in a chapter
where moiéw has been used for God's
creation of humanity (vv.6-7), God's
command to build (vv.14-16), and now
Noah's execution of those commands. The
circle is complete: God made (¢énoinoa)
humanity; commanded Noah to make
(moinoov) the ark; Noah did (¢roincev) all
that was commanded.

Nwe
Noah

indeclinable proper noun, subject of énoinoev
(emphatic fronted position)

— participant identification

Nwe: fronted before the verb for emphasis
— Noah is the obedient servant around
whom the entire chapter has pivoted.

navta
all things / everything
Accusative

direct object of émoinaev (totality of compliance)
— object specification

ndg: 'all, everything'; the ndvta oa
construction (‘everything that') is the
comprehensive obedience formula —
nothing was omitted, no command
ignored. The same formula appears at Exod
39:32 LXX for the completion of the
tabernacle: 'the children of Israel did
everything the LORD commanded Moses,
thus they did' — the exact parallel shows
that Noah-as-obedient-builder is a type for

Israel building the tabernacle.
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oox
which / whatever

Accusative
indefinite relative pronoun (accusative, referring
to mevra: 'all that')

— participant reference

Soog: 'as much as, all that, whatever';
renders IWN Y3; the relative specifies the
comprehensive scope — all that was

™

”~ ™

2 ’7 k) ~
gvetellato avTR
commanded him

Aor Mid Indic 3 Sg - évtéAw Dative

dative indirect object of évereilato (commanded
to him = Noah)

main verb of relative clause (what God
commanded)

— constative aorist (the entire — participant reference or interest
commissioning speech of vv.13-21 as a single

DT () d ko] .
a0T®: meaning 'him'; pronoun markin,
command event) ; g P g

person, possession, or reference within the

B\ e L N ) ) o
évtéMw: 'command, give instructions'; clause; here it functions as dative indirect

KUpPLOG
Lord

Nominative

subject of évereilaro

— participant prominence

kUptog: renders Mn?; the full compound
divine title appears again at the chapter's
close, forming an inclusion with v.13 (the
opening of the divine speech to Noah).

commanded. middle 'charge someone'; renders MY (Piel object of éveteilato (commanded to him =
of MY, 'command"); this is the standard Noah).
LXX verb for divine commands; it appears
at the close of every major Pentateuchal
commission (Exod 7:6, 10; Num 1:54 etc.).
[ 4 /4 (%4 7 7
0 0eo0¢g OUTWG EMOLNCEV
the God thus / in this way he did
Nominative Nominative adverb of manner (the confirmatory formula: Aor Act Indic 3 Sg - To1éw

article with appositive title
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

appositive to kUpiog (Lord God) thus/in this manner)

— participant prominence — adverbial qualification

oUtwg: 'thus, in this manner'; renders 12

0edg: renders DNVN; the compound y
('so, thus'); the word echoes v.15 (oUtwg

k0p10g 0 0edg closes the chapter as it
opened it (v.13); the one who commanded
is identified fully.

notrjoeig) and forms a perfect closure —
what God said 'thus you shall make, Noah
performed 'thus he did! The closing
formula oUtwg énoinoev is the obedience-

confirmation stamp on the entire chapter.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the

Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been

main verb repeated (closing double affirmation of
obedience)

— constative aorist (emphatic repetition —
the deed is done, completely and as
commanded)

notéw: the tenth use of no1éw in the
chapter (vv.6, 7, 14[x2], 15, 16[x3], 22[x2]) —
the word that God used for his own
creative act is now used for Noah's
obedient act; human obedience mirrors
divine creative purpose. The doubling of
énoinoev in a single sentence is the
chapter's final emphasis: he did it, exactly
as commanded.




chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



